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Уважаеми Клиенти,

Благодарим Ви, че избрахте нашия 
продукт. Надяваме се, че той ще 
отговори на Вашите изисквания. 
Внимателно следвайте препоръките, 
изложени в тази книжка и така 
Вашият уред ще работи ефикасно. 
Не се колебайте да ни търсите при 
необходимост. Ние винаги ще бъдем 
до Вас, за да Ви сътрудничим при 
нужда и за да Ви даваме полезна 
информация за всички продукти с 
марката “Eurolux”.
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ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ. 
ПРОЧЕТЕТЕ ГИ ВНИМАТЕЛНО И ГИ ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА.

Когато се използва електрически уред, трябва да се спазват 
основните предпазни мерки, свързани с безопасността, 
включващи следното:
Предупреждение: за намаляване на риска от изгаряния, 
електрически удар, пожар, увреждане на лица или излагане 
на прекомерна микровълнова енергия:
1. Прочетете всички инструкции преди използване на 

уреда.
2. Използвайте този уред само по неговото предвидено 

предназначение, както е описано в това ръководство. Не 
използвайте корозивни химикали или изпарители в този 
уред. Този тип фурна е специално предназначена за 
подгряване, готвене или изсушаване на храна. Тя не е 
предназначена за промишлени или лабораторни цели. 

3. Не включвайте фурната, когато е празна.
4. Не употребявайте уреда, ако е с повреден кабел  или 

щепсел, ако не работи правилно или ако е увредена или 
е паднала на земята. Ако захранващият кабел е 
повреден, той трябва да се подмени от производителя 
или негов сервизен представител или лице с 
необходимата квалификация, за да се избегне всякакъв 
риск

5. Предупреждение: когато уредът се използва в 
комбиниран режим (микривълни+грил), децата трябва 
да използват фурната само под надзора на възрастни, 
поради генерираната температура.

6. Предупреждение: позволявайте на децата да използват 
фурната без надзор само когато са им дадени 
съответните инструкции, така че детето да е в състояние 
да използва фурната по един безопасен начин и да 
разбира опасностите от неправилната употреба.
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7.  За намаляване на риска от пожар в муфела на фурната:
а) Когато подгрявате храна в пластмасов или хартиен съд, 

наглеждайте фурната поради възможността от 
възпламеняване.

б) Отстранете телените клипсове от хартиените или 
полиетиленовите пликове преди да поставите плика във 
фурната. 

в) Ако се наблюдава пушек, изключете уреда или изтеглете 
щепсела от контакта и  оставете вратата затворена, за 
да се потушат всякакви пламъци.

г) Не използвайте муфела на фурната за съхранение на 
продукти или предмети. Не о с т а в я й т е  х а р т и е н и  
предмети, готварски прибори или храна в муфела, 
когато фурната не се използва.

8. Предупреждение: течност или друга храна не трябва да 
се подтопля в затворени съдове, тъй като те са 
предразположени към експлозия.

9. Микровълновото загряване на напитки може да има за 
резултат закъсняло избухливо кипене, поради което 
трябва да сте предпазливи, когато боравите със съда.

10. Не пържете храна във фурната. Горещото олио може да 
увреди частите на фурната и съдовете, а дори и да има 
за резултат изгаряния на кожата.

11. Яйца в черупките им и цели твърдо сварени яйца не 
трябва да се загряват в микровълновата фурна, тъй като 
могат да експлоадират дори, ако микровълновото 
загряване е завършило.

12. Надупчвайте храните с твърда кора, такива като 
картофи, цели тикви, абълки и кестени преди готвенето 
им. 

13. Съдържанието на бутилки за хранене и бебешки 
буркани трябва да се разбърка или разбие, а 
температурата му трябва да се провери преди 
поднасяне, за да се избегнат изгарания.
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14. Готварските съдове може да се нагорещят поради 
предаване на топлина от загрятата храна. За 
боравенето със съда може да са необходими 
домакински ръкохватки.

15. Готварските съдове трябва да се проверяват за 
гарантиране, че са подходящи за използване в 
микровълнова фурна.

16. Предупреждение: опасно е за всеки друг, освен за 
обучено лице, да изпълнява каквато и да е операция по 
сервиза или ремонта, която изисква отстраняване на 
някакъв капак, който дава защита срещу излагане на 
микровълнова енергия.

17. Този продукт с оборудване клас I, дефинирането на клас 
I, чиято защита срещу електрически удар не разчита 
само на основната изолация, но включва и 
допълнителна предпазна мярка за безопасност,  при 
която проводимите достъпни части са свързани със 
защитния заземяващ проводник във фиксираното 
окабеляване на инсталацията по такъв начин, че 
проводимите достъпни части не могат да бъдат под 
напрежение, в случай на повреда на основната 
изолация. Oборудването от клас b е подходящо за 
използване в домакински приложения за домакински 
цели.

18. Този уред не е предназначен за използване от лица 
(включително деца) с намалени физически, сензорни 
или умствени възможности или с липса на опит и 
познание, освен ако не са надзиравани или 
инструктирани относно използването на уреда от лице, 
отговорно за тяхната безопасност.

19. Децата трябва да се надзирават, за да се гарантира, че 
не си играят с уреда. 

20. Предупреждение: Не монтирайте фурната над 
готварски плот или друг уред, генериращ топлина. 
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 Ако е монтирана по такъв начин, тя би могла да се 
повреди, а гаранцията няма да важи.

21. Достъпните части могат да се нагорещят по време на 
работа на уреда.

22. Вратата или външната повърхност могат да се 
нагорещят, когато уредът работи.

23. Температурата на достъпните повърхности може да е 
висока, когато уредът работи.

24. Уредът трябва да бъде разположен срещу стена.
25. Предупреждение: ако вратата или уплътненията на 

вратата са увредени, микровълновата фурна не трябва 
да се използва, докато не се отремонтира от 
компетентно лице.

26. Инструкциите трябва да указват, че уредите не са 
предназначени да се контролират посредством външен 
таймер  или отделна система на дистанционно 
управление.

27. Микровълновата фурна е предназначена само за 
домакинска употреба, а не за промишлено използване.

28. Не отстранявайте никога дистанционния елемент отзад 
или върху страните, тъй като той осигурява минимална 
дистанция от стената за осигуряване на въздушна 
циркулация.

29. Моля закрепете стабилно въртящата се чиния преди да 
предвижите уреда, за да предотвратите повреди.

30. Внимание: Опасно е да уредът да се ремонтира или 
поддържа от друго лице, различно от квалифициран 
специалист, защото при тези обстоятелства трябва да 
се свали капакът, който осигурява защитата срещу 
микровълновата радиация. По същия начин трябва да 
се постъпи, когато трябва да се подмени захранващия 
кабел или осветлението. В такива случаи, изпратете 
уреда в нашата сервизна централа.
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31. Микровълновата фурна е предназначена само за 
размразяване, готвене и задушаване на пара на храна.

32. Използвайте домакински ръкохватки, ако изваждате 
загрята храна от фурната.

33. Внимание! Отделя се пара, когато отворите капаците 
или опаковъчния плик.

34. Ако се отдели дим, изключете уреда или издърпайте 
щепсела от контакта и оставете вратата затворена, за 
да се потуши пламъка.

 Този уред може да се използва от деца над 8 години 
и лица с намалени физически, сензорни или 
умствени способности или с липса на опит и 
познание, ако се надзирават или са били 
инструктирани относно използването на уреда по 
един безопасен начин и разбират вероятните 
рискове. Децата не трябва да играят с уреда. 

 
 Почистването и потребителската поддръжка не 

трябва да се извършва от деца, освен ако не са над 8 
години и ако се наглеждат от възрастни.

 
 Пазете уреда и неговия захранващ кабел далече от 

достъпа на деца, по-малки от 8 години.

ВНИМАНИЕ: 
Гореща повърхност!
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СПЕСИФИКАЦИИ

Мощност:    220 - 240V ~ 50Hz, 1400W
Мощност на микровълните:  900W
Мощност на грила:   1200W
Честота на работа:   2.450MHz
Размери на продукта:   592мм х 380мм х 390мм (ШхДхВ)
Размери на корпуса:   330мм х 330мм х 230мм (ШхДхВ)
Капацитет:    25 литра
Нето тегло:    около 16.5кг.

ПРЕДИ ДА СЕ ОБАДИТЕ НА СЕРВИЗА

1. Ако микровълновата не работи въобще или дисплея не функционира:
а) проверете дали кабелът на микровълновата е включен правилно. Ако не е, го извадете, 
изчакайте 10 секунди и го включете отново.
б) проверете дали не е изгорял предпазителят или не е изключен прекъсвачът. Ако те са 
наред, проверете контакта с друг електрически уред.

2. Ако не функционира микровълновата мощност:
а) проверете дали сте задали времето за готвене
б) проверете дали вратата е добре затворена. В противен случай, микровълновата енергия 
няма да се излъчи.

АКО НИТО ЕДНО ОТ ГОРЕИЗБРОЕНИТЕ НЕ СЕ ОТНАСЯ ЗА ВАШИЯ ПРОБЛЕМ, СЕ 
ОБАДЕТЕ НА СЕРВИЗА.

Забележка: Микровълновата фурна е за домашна употреба за готвене на храна и затопляне 
на напитки, използвайки електромагнитна енергия. Да се използва само в закрити 
помещения.

РАДИО ИНТЕРФЕРЕНЦИЯ

Микровълновата фурна може да причини смущения на радиото Ви, телевизора или подобно 
оборудване. Когато се получи интерференция, тя може да се елиминира или намали 
посредством следните процедури:

а)   Почистете вратата и повърхността на уплътнението на микровълновата.
б) Поставете радиото, телевизора и другото оборудване възможно най-далече от 
микровълновата фурна.
в)  Използвайте правилно монтирана антена за Вашето радио, телевизор и др., за да 
приемате силен сигнал.
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ИНСТАЛИРАНЕ

1. Уверете се, че всичкия опаковъчен материал е изваден от вътрешността на 
микровълновата.

2. След разопаковането проверете микровълновата за всякакви визуални повреди, 
такива като:

 - Нецентрирана врата
 - Повредена врата
 - Вдлъбнатини или отвори в стъклото и екрана на вратата
 - Вдлъбнатини във вътрешността на вратата
 - Ако някое от гореизброените са видими, НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ  микровълновата 
 фурна.

3. Тази микровълнова фурна тежи 17.6 кг и трябва да бъде поставена върху 
хоризонтална повърхност, достатъчно устойчива да понесе това тегло.

4. Микровълновата фурна трябва да се постави далече от висока температура и 
пара.

5. НЕ ПОСТАВЯЙТЕ  нищо върху микровълновата фурна.
6. НЕ ИЗВАЖДАЙТЕ задвижващата ос на въртящата се чиния.
7. Както и при други уреди е необходим близък надзор, когато се използва от деца.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ТОЗИ УРЕД ТРЯБВА ДА БЪДЕ ЗАЗЕМЕН

1. Стенният контакт трябва да осигури лесен достъп от захранващия кабел.
2. Тази микровълнова фурна изисква 1,5 KVA за нейното захранване.

ВНИМАНИЕ: Тази микровълнова е вътрешно защитена от променливо токов предпазител 
250 V, 10 Amp.

                                                                    ВАЖНО
Проводниците в този захранващ кабел са оцветени в съответствие със следните кодове:
                                         Жълто-зелен:       Заземяване
                                         Син:                       Нула
                                         Кафяв:                  Фаза

Тъй като цветовете на проводниците в захранващия кабел на уреда могат да не 
съответстват с цветната маркировка, идентифицираща клемите, процедирайте както 
следва:
Проводникът, който е оцветен в жълто-зелено, трябва да се свърже към клемата в 
контакта, която е маркирана с буквата Е или със символа за заземяване        оцветен в 
жълтозелено.  
Проводникът, който е оцветен в синьо, трябва да се свърже към клемата, която е 
маркирана с буквата N или оцветена в черно.
Проводникът, който е оцветен в кафяво, трябва да се свърже към клемата, която е 
маркирана с буквата L или оцветена в червено. 
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ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ УПОТРЕБА

Споменатите по-долу инструкции са важни правила и предпазни мерки за осигуряването на 
най-добрата работа на микровълновата:

1. Когато използвате микровълновата проверете дали стъклената чиния и въртящите 
рамена са на правилно място.

2. Не използвайте микровълновата по друга причина освен приготвянето на храна, 
като сушене на дрехи или други нехранителни субстанции или за стерилизиращи 
цели.

3. Не включвайте микровълновата, когато е празна. Това може да я увреди.
4. Не използвайте корпуса на микровълновата за съхранение на каквито и да е 

предмети (вестници, книги и т.н.).
5. Не гответе храна, която има ципа (жълтъци на яйца,картофи, пилешки дробчета), 

без да сте я пробили няколко пъти с вилица.  
6. Не вмъквайте никакви предмети в отворите на корпуса.
7. Не премахвайте части от микровълновата, като крачетата, винтчетата и др.
8. Не гответе храна директно върху стъклената чиния. Поставете храната в 

подходящи съдове преди да я сложите в микровълновата.
9. ВАЖНО – ГОТВАРСКИ СЪДОВЕ, КОИТО ДА НЕ СЕ ИЗПОЛЗВАТ В 

МИКРОВЪЛНОВАТА:
 Не използвайте метални съдове или съдове с метални дръжки.
 Не използвайте съдове с метални нишки.
 Не използвайте пластмасови опаковки, затворени с книжни връзки.
 Не използвайте съдове от меламин, тъй като съдържат материал, който поглъща  
микровълновата енергия. Това може да доведе до напукване на съдовете и ще  з а б а в и  
скоростта на готвене.
 Не използвайте съдове от рисуван порцелан. Гланцът  не е подходящ за   
микровълновата.
 Не гответе в съдове без отвори, тъй като те могат да експлоадират при нагряването.
 Не използвайте традиционните термометри за месо и сладкиши. Има специални 
 термометри, предназначени за микровълнови фурни. Те трябва да се използват.

10.  Съдовете предназначени за микровълнова фурна трябва да се използват само 
съгласно инструкциите на производителя.

11.  Не се опитвайте да пържите храна в микровълновата.
12.  Моля помнете, че микровълновата затопля само храната или течността в съда и 

слабо самия съд. Следователно, дори капакът на съда да не е горещ на пипане, 
когато се отстрани от съда, храната или течността вътре ще освободят същото 
количество пара, като при традиционно готвене.

13.  Винаги  пробвайте температурата на сготвената храна, особено ако тя е за бебета. 
Препоръчително е да не консумирате храна/течности директно извадени от 
микровълновата, а да ги оставите за няколко минути или да ги разклатите.

14.  Храна, съдържаща смес от мазнина и вода, например бульон, трябва да остане за 
30-60 секунди във микровълновата, след като я изключите. Това ще позволи сместа 
да се избистри и ще предотврати появата на мехурчета при разбъркването й или 
добавянето на кубче бульон.

15.  Помнете, че има няколко определени храни, които се нагряват много бързо в 
микровълнова, като Коледни кексове, сладко, кайма. Когато затопляте храни с 
високо съдържание на мазнини и захар, не използвайте пластмасови съдове.

16.  Съдовете могат да се нагорещят от топлината на затоплената в тях храна. Това е 
особено възможно, ако съда има пластмасов капак. Трябва да използвате 
ръкохватки.
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17. За да предотвратите риска от пожар:

а) не гответе храната повече от необходимото. Наблюдавайте микровълновата ако сте 
поставили в нея хартиени, пластмасови или други запалими материали.
б) махнете телените нишки от опаковките преди да ги поставите в микровълновата.
в) ако нещо в микровълновата запуши, дръжте вратата затворена, изключете 
микровълновата от щепсела или изключете електричеството от таблото.

ОПИСАНИЕ НА МИКРОВЪЛНОВАТА ФУРНА

1)  Предпазно затваряне на вратата
2)  Прозорец на вратата
3)  Стъклена чиния
4)  Въртящи рамена
5)  Контролен панел
6)  Дисплей
7)  Грил-скара
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КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ

Дисплей

Настройка на времето 
 размразяване

Врътка  за функциите

пауза / отказ

Старт

Отваряне на вратата

Автоматично меню / часовник
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ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА

1. Затопляне чрез едно натискане 
 Само с натискането на един символ, можете да стартирате обикновено готвене,  
много е удобно за бързо затопляне на чаша с вода и т.н.
 Например: Затопляне на чаша мляко
 а) поставете чашата с мляко на въртящата се стъклена чиния и затворете вратата.
 б) натиснете символа Старт – микровълновата ще работи на 100% мощност за 30  
секунди.
 с) ще чуете 5 кратки звукови сигнали, когато времето изтече и затоплянето е  
 приключило.

2. Микровълново нагряване 
 Тази функция има две опции.
 1) Бързо микровълново нагряване (100% мощност)
 Например: затопляне на храна при 100% мощност за 5 минути
 а) настройте времето на 5:00
 б) натиснете Старт
 2) Ръчно регулиране на микворълновото нагряване
 Например: Затопляне на храна при 60% мощност за 10 минути
 а) завъртете врътката за функциите на позиция „Med” и на дисплея ще се появи „Р- 
60“
 б) завъртете врътката за настройване на времето/размразяване и задайте времето 
 на 10:00
 в) натиснeте Старт

Има 6 степени на мощност, а най-дългото време за микровълново нагряване е 60 мин.:

3. Размразяване
 а) завъртете врътката за функциите и изберете Defrost (Размразяване)
 б) завъртете врътката за настройване на времето/размразяване, за да зададете 
 времето
 в) натиснете Старт

4. Автоматично меню
 Трябва само да изберете типа и теглото на храната, това ще Ви помогне да  
 настроите автоматично мощността и времето.
 Например: Автоматично готвене на 400гр. риба:
 а) натиснете бутона „Автоматично меню“ докато се появи на дисплея „А-07“.
 б) завъртете врътката за настройване на времето, за да настроите тегло 400гр.
 в) натиснете Старт

Врътка за функциите Микровълнова мощност Дисплей
Low (Ниска) 20% Р-20
Defrost (Размразяване) 30% Р-30
М. Low (Средно ниска) 40% Р-40
Med (Средна) 60% Р-60
M. High (Средно висока) 80% Р-80
High (Висока) 100% Р-Н1
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Настройване на теглата:

5. Функция Поддържане на топлина
Например: Поддържане на топла храна за 30 минути:
а) завъртете врътката за функциите и изберете функцията „Keep warm” (Поддържане на 
топлина)
б) настойте време 30:00
в) натиснете Старт

6. Функция Дезинфекция 
а) завъртете врътката за функциите и изберете функцията “Disinfect” (Дезинфекция), на 
дисплея се появява „dI”
б) натиснете Старт 

7. Комбинирано готвене
Тази микровълнова фурна предлага възможност за избор на три метода на комбинирано 
готвене.
Опция 1: Комбинирано готвене (30% микровълни + 70% грил). На дисплея ще се появи „G0-
1”
Опция 2: Комбинирано готвене (55% микровълни + 45% грил). На дисплея ще се появи „G0-
2”
Опция 3: Комбинирано готвене (70% микровълни + 30% грил). На дисплея ще се появи „G0-
3”
Например: Приготвяне на храна чрез Опция 2 за 15 минути:
а) завъртете врътката за функциите на позиция  „Combi 2“. На дисплея ще се появи „G0-2”.
б) завъртете врътката за настройване на времето и задайте 15:00
в) натиснете Старт

8.Грил
а) завъртете врътката за функциите и изберете функция „Grill”. На дисплея ще се появи GrL.
б) задайте време 20:00 (най-дългото време за работа на грил е 60 минути)
в) натиснете Старт

9. Заключване срещу деца
За да активирате функцията заключване срещу деца, натиснете символа Пауза/Отмяна за 3 
секунди. Натиснете го отново за 3 секунди, за да деактивирате заключването.

Ориз 

(А-01)

Зеленчуци 

(А-02)

Кафе 

(А-03)

Пуканки 

(А-04)

Картофи 

(А-05)

Пица 

(А-06)

Риба 

(А-07)

Хляб 

(А-08) 

Пиле 

(А-09)

Телешко 

(А-10)

Друго месо

 (А-11)
1 100 100 1 чаша 1 пликче 200 150 100 100 200 200 200
2 200 200 2 чаши 300 300 200 200 400 400 300
3 300 300 3 чаши 400 300 300 600 600 400
4 400 400 500 400 400 800 800 500
5 500 500 600 500 500 1000 1000 600
6 600 700 600 1200 1200
7 900 700 1400 1400
8 1100 800
9 1300 900

10 1500 1000

х-ка

време
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10. Часовник
Микровълновата фурна има часовник. Например: за да зададете текущо време 16:30:
а) натиснете символа Автоматично меню/часовник за 3 секунди, символите за часовник ще 
се появят на дисплея.
б) завъртете врътката за настройване на времето на 16:00
в) натиснете отново символа Автоматично меню/часовник, завъртете врътката за 
настройване на времето на 16:30
г) натиснете отново символа Автоматично меню/часовник, настройването на часовника е 
завършено, времето започва да тече.

ПОДДРЪЖКА НА МИКРОВЪЛНОВАТА ФУРНА

1. Изключете микровълновата и извадете щепсела от контакта преди да престъпите 
към почистването.

2. Пазете вътрешността на микровълновата чиста. Когато полепнат частици от храна 
по стените, почистете веднага с влажна кърпа. Не е препоръчително да използвате 
силен или абразивен препарат.

3. Външната част на микровълновата трябва да се почиства с влажна кърпа. За да 
предотвратите увреждането на вътрешните операционни части, внимавайте да не 
попадне вода в микровълновата през вентилационните отвори.

4. Не позволявайте да се намокри Контролния панел. Почиствайте с мека, влажна 
кърпа. Не използвайте абразивни препарати и такива на спрей.

5. Ако се замъгли вратата на микровълновата отвън или отвътре, я попийте с мека 
кърпа. Това може да се появи, когато микровълновата работи при високо ниво на 
влажност и по никакъв начин не означава, че има проблем с функционирането на 
микровълновата.

6. Необходимо е периодично да почиствате въртящата се стъклена чиния. 
Почиствайте я със сапунена вода или в съдомиялна машина.

7. Въртящите се рамена и дъното на микровълновата трябва също да се почистват 
редовно, за да се избегне появата на нетипичен шум. Избършете дъното с 
препарат, само с вода или с препарат за прозорци и подсушете. Въртящите се 
рамена могат да се почистват със сапунена вода или в съдомиялна машина. 
Парата, която се акумулира по време на готвенето по никакъв начин не уврежда 
повърхността на дъното или въртящите се рамена. Когато махате въртящите се 
рамена за почистването им, се уверете че после сте ги поставили правилно.

8. За отстраняване на появилите се миризми в микровълновата фурна, поставете 
една чаша вода, смесена със сока и корите от един лимон. Включете на 5 минути и 
след това почистете с влажна кърпа и подсушете.

 Когато стане необходимо да подмените лампата на микровълновата, се  
 консултирайте с оторизиран сервиз
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ЕЛЕКТРИЧЕСКА СХЕМА

SWA: Първичен ключ за заключване 
SWB: Вторичен ключ за заключване 
SWC: Контрол на ключа за заключване 
* Веригата може да се промени без предварително уведомяване
L: Лампа
FM: Мотор на вентилатора
TM: Мотор на въртящата се чиния
Н: Нагревател
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1. Монтажен шаблон
2. Монтажна планка
3. Винтчета 4х10
4. Капаче за винтчетата
5. Винтчета 4х35

564

min 400

1. Уверете се, че размерите на кухненския шкаф са: 
min 400мм (Д) х 564мм (Ш) х 365мм (В)

2. Поставете монтажния шаблон в шкафа и 
поставете монтажната планка на необходимото 
място с три винтчета. 
Позицията е маркирана на шаблона.

Внимание:
1. Монтажният шаблон трябва се равни с левия, 
десния и предния ръб.

2. Монтажната планка се поставя, 
както е показано на схемата.

390

592

МОНТАЖ
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3. Поставете микровълновата фурна 
в шкафа. Моля оставете еднакво 
разстояние от лявата и дясната 
страна на шкафа и се уверете, че 
монтажната планка подпира 
задната стена на 
микровълновата.

4. След като сте позиционирали 
микровълновата, отворете 
вратата й и ще видите отвор в 
предната долна част на 
вътрешността. Поставете 
винтчето (4х35мм), за да 
фиксирате микровълновата към 
шкафа. Поставете капачето на 
винтчето, за да извършите 
последната стъпка.

В н и м а н и е :  Д а  с е  о с и г у р я т  
вентилационни отвори.
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Символът        върху продукта или върху документа придружаващ продукта показва, че 
този уред не трябва да се третира като домакински отпадъци. Вместо това той трябва да 
се предаде на подходящия сборен пункт за рециклиране на електрически и електронни 
уреди. Унищожаването трябва да се извърши в съответствие с местните закони за 
опазване на околната среда и унищожаване на отпадъци.

ПОСТАВЯНЕ НА КРАЧЕТАТА

1. След като извадите всички аксесоари от микровълновата, я обърнете по 
гръб и с дъно към Вас.

2. Извадете регулируемите крачета (фиг2) от пластмасовото пликче и ги 
завийте един по един към държачите (фиг.1).

3. След като са поставени всички 4 крачета, обърнете обратно 
микровълновата върху крачетата, за да проверите дали крачетата са 
регулирани. Ако микровълновата е нестабилна, регулирайте крачетата 
като ги въртите.

19
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Poštovani klijenti

 

Mi Vam se zahvaljujemo što ste izabrali 

aspirator Faber, jedan prestižan brend, 

sinonim za kvalitet i sigurnost. adamo se da 

će on zadovoljiti sve vaše potrebe. Ukoliko 

pažljivo pratite preporuke koje su date u 

uputstvu Vaš će aspirator ostati efikasan. 

Nemojte se dvoumiti da nas potražite. Mi 

smo tu  odmah do vas kako bi Vam pomogli, I 

kako bismo Vam dali korisne informacije  za 

sve  proizvode brenda Eurolux. 
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VAŽNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Prilikom upotrebe električnog uređaja treba voditi računa o 
merama predostrožnosti uključujući i sledeće:
Upozorenje: da bi se smanjio rizik od opekotina, električnog 
šoka, požara, povrede lica ili izloženosti prekomernoj 
mikrotalasnoj energiji:
1. Pročitajte sva uputstva pre upotrebe uređaja.
2. Koristite ovaj uređaj samo za njegovu predviđenu  

upotrebu onako kao što je opisano u ovom priručniku. 
Nemojte koristiti korozivne hemikalije ili isparenja u ovom 
uređaju. Ovaj tip pećnica je posebno dizajniran za 
zagrevanje, kuvanje ili sušenje hrane. Nije namenjena za 
industrijsku ili laboratorijsku upotrebu.

3. Nemojte koristiti pećnicu kada je prazna. 
4. Nemojte koristiti ovaj uređaj ako su mu kabal ili utičnica 

oštećeni, ako ne radi ispravno ili ako je bio oštećen ili ako je 
pao. Ako je napojni kabal oštećen, on mora biti zamenjen od 
strane proizvođača ili njegovog servisnog agenta ili 
adekvatno kvalifikovanog lica kako bi se izbegao nastanak 
opasnosti.

5. Upozorenje: kada uređaj radi u kombinovanom režimu, deca 
mogu da koriste pećnicu samo ako su pod nadzorom 
odraslih zbog nastale temperature. 

6. Upozorenje: deca mogu da koriste pećnicu bez nadzora 
samo onda kada su dobila odgovarajuće instrukcije tako da 
deca umeju da koriste pećnicu na bezbedan način i 
razumeju opasnosti nepravilne upotrebe.

7. Da biste smanj i l i  r iz ik od požara u pećnic i :
a. Kada zagrevate hranu u plastičnim ili kartonskim 
kontejnerima, držite pećnicu na oku zbog mogućnosti 
nastanka požara. 

 b. Pre no što je stavite u pećnicu sklonite žičice za uvrtanje iz 
papirne ili plastične kese.
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 c. Ako primetite dim, isključite uređaj ili isključite utičnicu iz  
utikača i držite vrata zatvorenim kako bi plamen nestao.
 d.Nemojte koristi unutrašnjost pećnice u svrhu   
skladištenja. Ne stavljajte unutra papir, posuđe za kuvanje 
 ili hranu kada pećnica nije u upotrebi.

8. Upozorenje: tečnosti i druga hrana ne smeju se zagrevati u  
zaptivenim kontejnerima pošto su oni podložni eksploziji.

9. Mikrotalasno zagrevanje pića može rezultovati odloženim 
eruptivnim ključanjem, stoga je potrebno pažljivo rukovati 
prilikom vađenja posude.

10. Nemojte pržiti hranu u pećnici. Vrelo ulje može oštetiti delove 
pećnice i pribor i čak dovesti do opekotina kože.

11. Jaja u svojoj ljusci i cela tvrdo kuvana jaja ne treba zagrevati 
u mikrotalasnoj pećnici jer mogu eksplodirati, čak i nakon što 
se mikrotalasno zagrevanje završi.

12. Probušite hranu sa debelom korom kao što je krompir, cela 
tikva, jabuke i kesten pre kuvanja.

13. U cilju izbegavanja opekotina sadržaj bebi bočica i teglica sa 
hranom treba promućkati i promešati a temperaturu pre 
upotrebe treba proveriti.

14. Pribor za kuvanje može postati jako vruć zbog toplote koja 
prelazi sa zagrejane hrane. Mogu biti potrebni držači za 
posuđe za držanje pribora. 

15. Potrebno je proveriti da li je posuđe adekvatno za upotrebu u 
mikrotalasnoj pećnici.

16.  Upozorenje: opasno je da bilo koje lice osim kvalifikovanog 
stručnog lica vrši servis ili postupak popravke koja 
podrazumeva uklanjanje poklopca koji daje zaštitu od 
izloženosti mikrotalasnoj energiji.

17. Ovaj proizvod je I klase sa opremom, definicija klase I: zaštita 
od električnog udara se ne oslanja samo na osnovne 
izolacije već uključuje dodatne mere bezbednosti, gde su 
provodni pristupačni delovi povezani sa zaštitnim 
uzemljenjem na takav 
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 način da provodni pristupačni delovi ne mogu postati aktivni 
u slučaju nestanka bazične izolacije. Za klasu B oprema je 
oprema pogodna za upotrebu u domaćim uslovima. Za 
domaće potrebe.

18. Ovaj uređaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba 
(Uključujući i decu) sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, 
osim ako su pod nadzorom ili ako su im date instrukcije za 
upotrebu uređaja od strane osobe koja je odgovorna za 
njihovu bezbednost.

19. Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa 
uređajem.

20. Upozorenje: nemojte montirati pećnicu preko šporeta/ploče 
ili drugog uređaja koji proizvodi toplotu. Ukoliko se montira, 
može se oštetiti i garancija će se izgubiti.

21. Dostupna površina može postati vruća tokom rada.
22. Kada uređaj radi vrata ili spoljašnja površina može postati 

vrela. 
23. Kada uređaj radi temperatura dostupnih površina može biti 

visoka.
24. Uređaj treba postaviti uza zid.
25. Upozorenje: ako su zaptivci vrata ili vrata oštećeni, pećnica 

ne sme da bude u upotrebi dok ne bude popravljena od 
strane stručnog lica. 

26.Instrukcije navode da uređaj nije namenjen korišćenju 
pomoću spoljnog tajmera ili posebnog sistema daljinskog 
upravljanja.

27. Mikrotalasna pećnica je samo za upotrebu u domaćinstvu ne 
i za komercijalnu upotrebu.

28. Nikada nemojte sklanjati držač rastojanja sa poleđine ili sa 
strana jer obezbeđuje minimalno rastojanje od zida za 
cirkulaciju vazduha.
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29. Kako biste izbegli oštećenja molimo vas pričvrstite obrtnu 
platformu pre no što krenete da pomerate uređaj.

30. Oprez: opasno je popravljati ili održavati uređaj ukoliko niste 
kvalifikovano lice, jer je za popravke potrebno ukloniti 
poklopac koji obezbeđuje zaštitu protiv mikrotalasne 
radijacije. Ovo se odnosi na promenu kabla za napajanje kao 
i na osvetljenje. U ovom slučaju pošaljite uređaj našem 
Centralnom servisu.

31. Mikrotalasna pećnica je namenjena samo za odmrzavanje, 
kuvanje i parenje hrane.

32. Koristite rukavice ako sklanjate zagrejanu hranu.
33. Oprez! Para izlazi prilikom otvaranja poklopca ili zamotane 

folije.
34. Ako postoji dim, isključite uređaj ili izvucite utičnicu iz utikača 

i držite vrata zatvorenim kako bi se dim ugušio.

Pažnja: Vrela površina

 Ovaj uređaj mogu koristiti decu uzrasta od 8 i više godina i 
osobe koje imaju edukovane fizičke, senzorske ili mentalne 
sposobnosti ili nedostatak iskustva i znanja ukoliko su 
nadgledani ili su im objašnjena uputstva za upotrebu uređaja 
koji mogu da koriste na bezbedan način i razumeju opasnosti 
koje se mogu javiti. Deca se ne mogu igrati sa ovim 
uređajem.

 
 Čišćenje i održavanje ne smeju obavljati deca ukoliko nisu 

stari ja od 8 godina i ako su pod nadzorom.
Držite aparat i njegov kabal van domašaja dece mlađe od 8 
godina.
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SPECIFIKACIJE
Potrošnja energije:                                           220 - 240V ~ 50Hz, 1400W
Izlaz:                                                                 900 W
Grejač grila:                                                     1200 W
Radna frekvencija:                                           2450 MHz
Spoljašnje dimenzije:                                       592mm (L) X 380mm (Š) x 390mm (H)                                                                                                              
Dimenzije unutrašnjosti pećnice:                     330mm (L) X 330mm (Š) x 230mm (H)
Kapacitet pećnice:                                            25 Litara
Težina bez pakovanja:                                      Pribl. 16.5kg

PRE NO ŠTO POZOVETE SERVIS: 

1. Ako pećnica uopšte ne počne da radi, displej se ne pojavljuje ili displeji nestaju:  
a) Proverite da li je pećnica stabilno priključena. Ako nije, izvadite utikač iz utičnice, sačekajte 
10 sekundi pa ga ponovno priključite.
b) Proverite da li je osigurač pregoreo ili da li je glavni osigurač table iskočio. Ako Vam se čini 
da sve radi ispravno, proverite utičnicu sa drugim uređajem.
2. Ako mikrotalasna energija ne radi:
a) Proverite da li je tajmer postavljen.
b) Da biste bili sigurni: proverite da li su vrata čvrsto zatvorena kako bi se aktivirala sigurnosna 
brava. U suprotnom energija mikrotalasne pećnice neće proticati u pećnicu.

AKO NIŠTA OD GORNJIH KORAKA NE POPRAVI SITUACIJU POZOVITE OVLAŠĆENOG 
SERVISNOG AGENTA

Napomena:

Ovaj uređaj je namenjen za kućnu upotrebu i to za zagrevanje hrane i pića upotrebom  
ektromagnetne energije i to samo za unutrašnju upotrebu. 

RADIO SMETNJE

Mikrotalasna rerna može izazvati smetnje na Vašem radio aparatu, TV, ili sličnoj opremi. Kada 
se smetnja pojavi, ona se može eliminisati ili umanjiti na sledeće načine:

a. Očistite površinu vrata i zaptivača rerne.
b. Postavite radio, TV itd. što je moguće dalje od rerne.
c. Koristite pravilno instaliranu antenu za svoj radio, TV, itd. kako biste imali što jači 

prijem signala.

SRB
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1. Proverite da li su svi ambalažni materijali uklonjeni sa unutrašnje strane vrata. 
2. Nakon raspakivanja, vizuelno proverite rernu da slučajno nema nekog oštećenja kao što je:
Iskrivljena vrata
Oštećena vrata
Udubljenja ili rupe u prozoru vrata i Displeja
Udubljenja u unutrašnjosti rerne
Ukoliko je bilo koje od navedenih oštećenja vidljivo NEMOJTE koristiti pećnicu.

3. Ova mikrotalasna rerna teži 17.6 kg i mora biti postavljena na vodoravnu površinu koja je 
dovoljno jaka da izdrži njenu težinu.
4. Pećnica mora biti postavljena dalje od izvora visoke temperature i pare.
5. NE stavljajte ništa na pećnicu.
6. Ne sklanjajte obrtnu platformu osovine pogona.  
7. Kao i kod bilo kog uređaja, potrebno je nadzirati decu prilikom upotrebe uređaja.  

UPOZORENJE- OVAJ UREĐAJ MORA BITI UZEMLJEN.
1.Šteker/ Utičnica bi trebalo da bude na dohvat ruke radi priključenja električnog kabla.
2. Ova pećnica zahteva 1,5 KVA za svoj ulaz.
Prilikom montiranja rerne preporučljiva je konsultacija sa servisnim inženjerom. 

OPREZ: Ova pećnica je interno zaštićena sa AC 250V, 10 Ampera.

VAŽNO

Žice u ovom mrežnom kablu su obojene u skladu sa sledećim kodom:
Zeleno-žuta: Uzemljenje

Plava: Nula
Braon: Pod naponom

Pošto boje žica u kablu aparata mogu da ne korespondiraju sa obojenim oznakama
koje identifikuju terminale na Vašem utikaču, postupite prema sledećem:

Žica koja je obojena zeleno-žuto mora biti spojena na terminal u utikaču koji je 
označen

slovom E ili simbolom zemlje 

SRB
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OPŠTA UPUTSTVA

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA OPŠTU UPOTREBU

Ovo što sledi su određena pravila koja se odnose na sve vrste uređaja a tiču se toga kako ih 
slediti; date su i zaštitne mere kako bi se obezbedile vrhunske performanse uređaja: 

1. Uvek imajte stakleni tanjir kada koristite rernu, ručice valjka, šinu na mestu kada 
radite sa rernom. 

2. Nemojte koristiti rernu u drugu svrhu osim za pripremu hrane, (kao što je sušenje 
odeće, papira ili bilo kojih predmeta koji nisu hrana, kao ni u svrhu sterilizacije). 

3. Nemojte koristiti pećnicu kada je prazna. Ovo može oštetiti rernu. 
4. Nemojte koristiti unutrašnjost rerne za bilo kakvu vrstu skladištenja: papira, kuvara itd.
5. Nemojte kuvati hranu sa ljuskom (opnom), kao što su žumanca, krompiri, pileća jetra, 

itd. a da je prethodno niste nekoliko puta probušili viljuškom.
6. Nemojte postavljati bilo koji predmet u otvore kućišta.
7. Nikada  nemojte odvajati delove rerne kao što su nožice, spojnice, šrafovi itd.
8. Nemojte kuvati hranu direktno na staklenom tanjiru. Stavite hranu u/ na odgovarajuće 

kuhinjsko posuđe pre no što hranu stavite u rernu.
9. VAŽNO: POSUĐE KOJE NE TREBA KORISTITI U MIKROTALASNOJ RERNI:
- Nemojte koristiti metalno posuđe ili posuđe sa metalnim drškama.
- Nemojte koristiti ništa ukrašeno metalom.
- Nemojte stavljati plastične kese sa uvijenim metalnim krajevima.   
- Nemojte koristiti melaminsko posuđe pošto ono sadrži materijale koji apsorbuju 

mikrotalasnu energiju.
- Ovo može iazvati pucanje ili ugljenisanje posuđa i usporiće brzinu kuvanja. 
- Nemojte koristiti stono posuđe marke 'Centura': Glazura posuđa nije adekvatna za 

upotrebu i mikropećnici. Zatvorene šolje 'Corelle Livingware' ne bi trebalo koristiti.
- Nemojte kuvati u posudama sa ograničenim otvorom kao što su flaše za gazirano 

piće, ili flaše za salatno ulje, jer one mogu da eksplodiraju ukoliko su zagrejane u 
mikrorerni.

- Nemojte koristiti konvencionalne termometre za meso i slatkiše. Postoje posebni 
termometri za kuvanje u mikrorerni. Oni se mogu koristiti.

10. Posuđe za mikrotalasnu rernu treba koristiti samo u skladu sa uputstvima 
proizvođača.

11. Nemojte pokušavati da pržite u dubokom ulju hranu u ovoj pećnici. 
12. Molimo Vas da zapamtite da mikrotalasna rerna zagreva pre tečnost u sudu nego sam 

sud. Stoga, iako poklopac posude nije topao na dodir, kada posudu vadite iz rerne 
imajte na umu da će hrana/ tečnost oslobađati istu količinu pare i /ili kapljica kada se 
poklopac ukloni baš kao i nakon konvencionalnog kuvanja.

13. Uvek sami testirajte temperaturu kuvane hrane posebno ako zagrevate ili kuvate 
hranu/ tečnost za bebe kako bi se toplota ravnomerno raspodelila. Preporučljivo je da 
nikada ne konzumirate hranu / tečnost direktno iz pećnice, već da ostavite da odstoji 
nekoliko minuta i mešajte hranu / tečnost kako bi se toplota ravnomerno raspodelila.

14. Hrana koja sadrži mešavinu masti i vode, kao npr. bujon, treba da odstoji još 30-60 
sekundi u rerni nakon što je rerna isključena. Ovo se radi da bi se omogućilo da se 
mešavina slegne, i da se izbegnu mehurići ako se kašika stavi u hranu/tečnosti ili ako 
se doda kocka bujona. 

15. Kada pripremate/ kuvate hranu ili tečnost zapamtite da postoje određene vrste hrane 
poput Božićnog pudinga, pekmeza ili mlevenog mesa koje se lako zagreju. Kada 
kuvate ili zagrevate hranu sa visokim procentom masti ili šečera, nemojte koristiti 
plastične posude. 
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16. Kuhinjsko posuđe može postati vruće zbog prenosa toplote koja dolazi od zagrejane 
hrane. Ovo je posebo tačno ako plastični poklopac pokriva vrh ili drške posuđa. 
Možete koristiti držače za sudove kako biste izvadili posuđe.

17. Da biste umanjili  rizik od pojave plamena u unutrašnjosti rerne:
a. ne prekuvavajte hranu. Pažljivo posmatrajte rernu ako su papirni, plastični ili zapaljivi 

materijali smešteni unutar rerne radi olakšanog kuvanja. 
b. Pre no što plastičnu vrećicu stavite u rernu uklonite žicu sa uvrnutim krajevima.
c. Ako materijal unutar rerne plane, držite vrata rerne zatvorenim, isključite rernu na 

zidnoj utičnici, ili isključite napajanje preko osigurača električne ploče.

SLIKA SHEME

(1) Sigurnosni sistem brave vrata
(2) Prozor pećnice 
(3) Stakleni tanjir 
(4) Okretni prsten
(5) Komandna tabla
(6) Prozor ekrana
(7) Rešetka roštilja
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KOMPJUTERSKA KOMANDNA TABLA

SRB

  

  

 Prozor ekrana

 PODEŠAVANJE VREMENA + / -

Prekidač za funkcije

Pauza/ Otkaži

 Start/ Resetuj

 Auto Meni/ Sat

 Taster otvoren za dodir
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UPUSTVO ZA RAD

1. Jedan taster za zagrevanje
Samo sa jednim tasterom možete početi sa jednostavnim kuvanjem: ovo je vrlo zgodno za brzo 
zagrevanje čaše vode itd.
Primer: Za zagrevanje šolje mleka
a) Stavite šolju mleka na stakleni tanjir, potom zatvorite vrata.
b) Pritisnite taster "Start", mikrotalasna pećnica će raditi sa 100% snage oko 30 sekundi.
c)  Kada je kuvanje gotovo, čućete 5 zvučnih signala.

2. Mikrotalasno zagrevanje
Ova funkcija ima dve opcije:
1) Brzo mikrotalasno zagrevanje (100% snage)
Primer: da biste zagrejali hranu sa 100% snage za 5 minuta
a) Podesite vreme na ''5:00''
b) Pritisnite ''Start''

2) Ručno upravljanje mikrotalasnim zagrevanjem
Primer: da biste zagrejali hranu sa 60% snage na 10 minuta
a) Okrenite prekidač funkcije na "Med" i displej "P-60";
b) Okrenite "Odmrzavanje / Vreme podešavanja" (“Defrost/Timesetting”) i postavite vreme na 
"10:00".
c) Pritisnite ''Start'’

Postoji šest nivoa snage a najduži period mikrotalasnog zagrevanja iznosi 60 minuta,

3. Odmrzavanje
a) Okrenite prekidač za funkciju i odaberite funkciju "odmrzavanje";
b) Okrenite "Odmrzavanje / Timesetting" (“Defrost/Timesetting”) za podešavanje vremena;
c) Pritisnite taster "Start".

4. Auto- meni
Vi samo treba da odaberete vrstu i težinu hrane, što će pomoći da automatski podesite
snagu i vreme.
Primer: Samostalno kuvanje 400g ribe
a) Pritisnite taster "Auto Meni" dok se na displeju ne pokaže "A-07". 
b) ) Okrenite "Odmrzavanje / Podešavanje vremena" (“Defrost/Timesetting”) da biste postavili 
težinu od 400g.
c) Pritisnite taster "Start".

Prekidač funkcije Mikrotalasna snaga Displej
Nisko 20% Р-20
Odmrzavanje 30% Р-30
M.Low (umereno nisko) 40% Р-40
Med (srednje) 60% Р-60
M.High (umereno visoko) 80% Р-80
Visoko 100% Р-Н1
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5. Održavaj hranu toplom (keep warm)
Primer: Održavaj hranu toplom na 30 minuta
a) Okrenite funkciju prekidača i odaberite "keep warm" 
b) Postavite vreme "30:00"
c) Pritisnite taster "Start"

6. Dezinfikuj
a) Okrenite funkciju prekidača i odaberite "dezinfikuj", Displej "dl";
b) Pritisnite taster "Start"

7. Kombinovano Kuvanje
Ovaj uređaj Vam nudi izbor između tri načina kombinovanog kuvanja.
Opcija 1: Kombinacija za kuvanje (30% mikrotalasna + 70% gril)
Prikazaće se "G0-1"
Opcija 2: Kombinacija za kuvanje (55% mikrotalasna + 45% gril)
Prikazaće se "G0-2".

Opcija 3: Kombinacija za kuvanje (70% mikrotalasna + 30% gril)
Prikazaće se "G0-3".
Primer: Priprema hrane pomoću opcije 2 za 15 minuta.
a) Okrenite prekidač funkcije "Combi 2" i LED će prikazati "G0-2";
b) Okrenite “Defrost/Timesetting” i podesite vreme kuvanja na "15:00"
c) Pritisnite taster "Start"

8. Gril
a) Okrenite prekidač funkcije i odaberite "grill", displej "GrL";
b) Postavite vreme za održavanje toplote na "20:00" (najduže vreme za gril je 60 minuta);
c) Pritisnite taster "Start"
 
9. Sigurnosno “zaključavanje''
Da biste aktivirali funkciju za bezbednost dece pritisnite taster "Pause /Cancel" na 3 sekunde, a 
zatim ponovo pritisnite "Pause / Cancel" na 3 sekunde što će otključati ovu funkciju.

Pirinač 
(А-01)

Povrće
 (А-02)

Kafe   

(А-03)

Kokice

(А-04)

Krompir

(А-05)

Pica

(А-06)

Riba

(А-07)

Hleb

(А-08) 

Piltina

(А-09)

Govedina 
(А-10)

Meso
(A-11)

1 100 100 1 чаша 1 пликче 200 150 100 100 200 200 200
2 200 200 2 чаши 300 300 200 200 400 400 300
3 300 300 3 чаши 400 300 300 600 600 400
4 400 400 500 400 400 800 800 500
5 500 500 600 500 500 1000 1000 600
6 600 700 600 1200 1200
7 900 700 1400 1400
8 1100 800
9 1300 900

10 1500 1000
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10. Sat
Pećnica se može koristiti kao sat
Primer: Za unos trenutnog vremena 16:30
a) Pritisnite "Auto menu / Clock" na 3 sekunde, simbol sata će trepereti na displeju;
b) Okrenite prekidač ''Defrost/Timesetting” za postavljanje"16:00";
c) Ponovo pritisnite "Auto menu / Clock", okrenite prekidač ''Defrost/Timesetting” za 
postavljanje "16:30";
d) Opet pritisnite "Auto menu / Clock", podešavanje vremena je završeno i vreme nastavlja da 
se broji.  

BRIGA O VAŠOJ MIKROTALASNOJ PEĆNICI

1. Pre čišćenja isključite pećnicu i izvadite utikač iz utičnice. 

2. Održavajte unutrašnjost pećnice čistom. Kada dođe do prskanja hrane ili izlivanja tečnosti 
koja prijanja za zidove pećnice, obrišite je vlažnom krpom. Ne preporučuije se upotreba grubog 
deterdženta ili abraziva.

3. Spoljašnjost rerne treba da se obriše vlažnom krpom. Kako bi se sprečilo oštećenje 
unutrašnjih radnih delova pećnice, ne sme se dozvoliti da voda curi u ventilacione otvore.

4. Nemojte dozvoliti da komandna tabla postane mokra. Čistite je mekom, vlažnom krpom, ne 
koristite deterdžente, abrazive ili sprej za čišćenje na upravljačkoj ploči.

5. Ako se para akumulira unutar ili oko spoljašnjeg dela vrata pećnice, obrišite je mekom 
krpom. Ovo se može dogoditi kada mikrotalasna pećnica radi u uslovima visoke vlažnosti i ni 
na koji način ne pokazuje kvar uređaja.

6. Povremeno je potrebno ukloniti stakleni tanjir radi čišćenja. Operite tanjir u toploj vodi sa 
sapunicom ili u mašini za pranje posuđa. 

7. Rotirajući prsten i unutrašnji pod pećnice treba redovno čistiti kako bi se izbegao prekomerni 
šum. Jednostavno obrišite dno površine pećnice blagim deterdžentom, vodom ili sredstvom za 
čišćenje prozora i osušite. Rotirajući prsten se može oprati u mlakoj vodi sa sapunicom ili u 
sudomašini. Kuhinjska isparenja se nakupljaju tokom ponovne upotrebe, ali ni na koji način ne 
utiču na donju površinu ili rotirajući prsten.
Prilikom čišćenja uklonite rotirajući prsten sa unutrašnosti poda pećnice i vodite računa da ga 
vratite u pravilan položaj.

8. Uklonite mirise iz pećnice, tako što ćete čašu vode sa sokom i korom jednog limuna staviti 
duboko u činiju pogodnu za upotrebu u mikrotalasnoj pećnici.
Držite 5 minuta, temeljno obrišite i osušite mekom krpom.

9. Kada je potrebno zameniti svetlo u pećnici, za zamenu se obratite trgovcu.
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ELEKTRO ŠEMA

 
                                                             Kontrolor

swa: primarni elektrosigurnosna sklopka (prekidač)
swb: sekundarna elektrosigurnosna sklopka (prekidač)
*Promena strujanja bez obaveštenja
L: lampa
FM: Motor ventilatora
TM: okretni motor
H: grejač

SRB
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Indikator kako sklopiti:

1. Indikatorska karta za rad (papir grafikona)
2. 2. Orijentacija
3. 3. Šraf 4 x 10
4. 4. Poklopac šrafa
5. 5. Šraf 4 × 35

SRB
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NAČIN MONTAŽE

1: Proverite da li kabinet ima sl. dimenzije: 
550 (dubina) x 566 m (širina) x 365 mm (Visina)
2: Stavite papir sa grafikonom u kabinet, i montirajte 
orijentaciju u poziciji sa tri šrafa, ova pozicija je 
naznačena u papiru sa grafikonom.

Pažnja:
1.Indikatorska karta treba da se uskladi sa levom 
ivicom, desnom ivicom i prednjom. 
2. Fiksnost usmerenja kao na slici 3.
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3: Postavite mikrotalasnu pećnicu u 
kabinet.
Molimo Vas da vodite računa da 
mikrotalasna rerna
ima istu udaljenost i sa leve i sa desne 
strane kabineta, vodite računa da 
umetak usmerenja bude oslonjen na 
zadnju stranu mikrotalasne pećnice. 

4: Nakon što je položaj fiksiran, otvorite
vrata mikrotalasne pećnice, onda 
možete pronaći rupu u prednjem delu 
šupljine, sklopite šraf (4x35mm) i 
pričvrstite 
mikrotalasnu pećnicu čvrsto u kabinet, 
postavite oslonac na čiviju šrafa sa 
poklopcem kako biste završili poslednji 
korak.

Pažnja: Dno i pozadina kabineta treba 
da budu na udaljenosti od najmanje 100 
mm od zida i poda u kuhinji.



PAŽNJA: 
Sledeći koraci važe za modele mikrotalasnih pećnica sa ugradnim ukrasnim opremnim 
okvirom. 

 
1. Nakon što je izvađen sav pribor iz mikrotalasne pećnice stavite rernu na 

njenu poleđinu i držite osnovu rerne okrenutu prema sebi.
2. Uzmite podesive nožice (slika br. 2) iz plastične kese i zašrafite ih jednu po 

jednu na držače (slika br. 1). 
3. Kada ste namontirali sve četiri nožice okrenite mikrotalasnu pećnicu na 

nožice kako biste proverili da li su nožice u istoj ravni. Ako je pećnica 
nestabilna podesite nožice zavrćući ih više ili niže prema potrebi. 
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Simbol      na proizvodu, ili na dokumentima koja prate proizvod, označava da ovaj proizvod 
ne sme biti tretiran kao kućni otpad već se mora odneti na odgovarajuće mesto na kome se 
vrši reciklaža električne i elektronske opreme. Odlaganje se mora vršiti u skladu sa lokalnim 
propisima o zaštiti životne sredine koji se tiču odlaganja otpada. 

36



37

MK

Поштовани Клијенти,

Хвала Вам што сте изабрали наш производ

и надамо се, да ће он одговарати Вашим 

захтевима.

Пажљиво прочитајте савете, који су наведени

у овој књижици и Ваш апарат ће бити ефикасан.

Немојте се колебати да нас контактирате 

у случају потребе.  Ми ћемо увек бити уз Вас, 

да Вам помажемо када то буде било неопходно

и да Вам дајемо корисне информације

у вези свих производа марке “Eurolux”.
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ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА

При користење на електрични апарати треба да се следат 
основните мерки на претпазливост, вклучувајќи ги следниве:
Предупредување: Да се намали ризикот од изгореници, 
струен удар, пожар, повреда на лица или изложеност на
 прекумерна микробранова енергија:

1. Прочитајте ги сите инструкции пред да го користите 
апаратот.

2. Користете го уредот само за наменетата употреба како 
што е опишано во ова упатство. Не користете корозивни 
хемикалии или пареи за овој апарат. Овој тип на печка е 
специјално дизајнирана за загревање, готвење или 
сушење храна. Не е наменета за индустриска или 
лабораториска употреба.

3. Не вклучувајте ја печката кога е празна.
4. Не користете го апаратот, ако има оштетен кабел или 

приклучок, ако не работи правилно, или ако се оштетил 
или паднал. Ако напојниот кабел е оштетен, мора да 
биде заменет од страна на производителот или негов 
овластен сервисер или слично квалификувано лице со 
цел да се избегне опасност.

5. Предупредување: Дозволете им на децата да ја користат 
печката без надзор само кога ќе им бидат дадени 
соодветни инструкции за да можат да ја користат 
печката на безбеден начин и да ги разберат опасностите 
од несоодветна употреба.

6. За да се намали ризикот од пожар во внатрешноста на 
печката:

 a. Кога загревате храна во пластичен или хартиен сад, 
внимавајте на рерната, поради можноста на 
запалување.
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 б. Отстраните ги металните жички или врвци од 
хартиените или пластичните кеси пред употреба во 
микробановата печка.

 в. Ако забележите чад, исклучете го апаратот или 
извадете го од штекер напојниот кабел на апаратот и 
вратата држете ја затворена со цел да се пригуши 
пламенот.

 г. Не користете ја микробрановата печка за складирање 
на некои работи. Не оставајте хартија, прибор за 
готвење или храна внатре кога не е во употреба.

7. Предупредување: течна или друга храна не смее да се 
загрева во затворени садови, бидејќи истите можат да 
експлодираат.

8. Микробрановото загревање на пијалак може да 
резултира со задоцнето еруптивно вриење, затоа треба 
да се внимава при ракувањето со амбалажата на 
пијалакот.

19. Не пржете храна во микробрановата печка. Врелото 
масло може да ги оштети нејзините делови и приборот 
за готвење, па дури и да резултира со изгореници на 
кожата.

10. Јајца во лушпа и цели тврдо-варени јајца не треба да се 
загреваат во микробрановата печка, бидејќи може да 
експлодираат, дури и по самото загревање.

11. Продупчете ја храна со цврста лушпа како што се 
компири, цели тиквички, јаболка и костени пред да ги 
ставите во микробрановата.

12. Содржината од бебешките шишиња и тегли треба да се 
промеша или протреси и да се провери температурата 
пред да им се даде за да не дојде до изгорување.

13. Приборот за готвење може да се загрее поради 
пренесување на топлината од храната која се загрева. 
Во тој случај може да ви бидат потребни кујнски 
ракавици или држачи за ракување со жешките садови.
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14. Приборот треба да се провери дека е соодветен за 
употреба во микробранова печка.

15. Предупредување: опасно е за секого, освен за обучено 
лице да изврши сервис или поправка која вклучува 
отстранување на било кој капак кој штити од 
микробранови зраци.

16. Овој производ со опрема од класа I, дефиницијата на 
класа I чија заштита од електричен удар не зависи само 
од базичната изолација, туку вклучува дополнителни 
безбедносни мерки, со тоа што проводните достапни 
делови се поврзани со заштитен спроводник со 
заземјување  во фиксната електрична инсталација на 
таков начин што проводните достапни делови не можат 
да бидат под напон во случај на дефект на базичната 
изолација. Бидејќи класа Б опремата е опрема 
соодветна за употреба во домашни услови. За домашна 
намена.

17. Овој апарат не е наменет за употреба од страна на лица 
(вклучувајќи и деца) со намалени физички, сензорни или 
ментални способности, или лица без искуство и знаење, 
освен ако не се под надзор или инструкции за користење 
на уредот од страна на лице одговорно за нивната 
безбедност.

18. Децата треба да се под надзор за да не си играат со 
апаратот.

19. Предупредување: Не ја монтирајте микробрановата 
печка над површини за готвење или други апарати кои 
создаваат топлина. Доколку се монтира може да се 
оштети и гаранцијата нема да важи.

20. Достапната површина може да биде жешка во текот на 
работењето.

21. Микробрановата печка не треба да се постави во 
елемент.
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22. Вратата или надворешната површина може да стане 
жешка додека апаратот работи.

23. Температурата на достапните површини може да биде 
висока додека апаратот работи.

24. Апаратот треба да биде поставен на ѕид.
25. Предупредување: Ако вратата или дихтувачите на 

вратата се оштетени, апаратот не смеете да се 
употребува, сè додека не се поправи од страна на 
стручно лице.

26. Во инструкциите се наведува дека апаратите не се 
наменети да бидат управувани со помош на надворешен 
тајмер или посебен систем за далечинска контрола.

27. Микробрановата печка е само за домашна употреба, а не 
за комерцијална.

28. Немојте да го отстранувате држачот за растојание на 
задниот дел од уредот или на страните, бидејќи тој 
обезбедува минимална оддалеченост од ѕидот за 
циркулација на воздухот.

29. Ве молиме заштитете ја ротационата површина пред да 
го поместите апаратот за да се избегне оштетување.

30. Внимание: опасно е да врши поправка или одржување на 
апаратот лице кое не е овластено, бидејќи во овие 
околности треба да се отстрани капакот кој обезбедува 
заштита од микробранова радијација. Ова се однесува 
на промена на кабелот за напојување или на 
осветлувањето. Во овие случаи испратете го апаратот во 
нашиот сервисен центар.

31. Микробрановата печка е наменета само за 
одмрзнување, готвење и сушење на храна.

32. Користете кујнски ракавици, ако вадите каква било 
загреана храна.
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33. Внимание! Ќе излезе пареа, при отворање на капаците 
од садовите за готвење или на фолијата за завиткување.

34. Ако се појави чад, исклучете го апаратот или извадете го 
кабелот од штекер и оставете ја вратата затворена со 
цел да се пригуши пламенот.

ВНИМАНИЕ: Жешка површина.

 Овој уред може да го користат деца на возраст од 8 
години и постари и лица со физички, сензорни или 
ментални способности или со недостаток на 
искуство и знаење, ако се под надзор или имаат 
инструкции во врска со користењето на апаратот на 
безбеден начин и ги разбираат можните опасности. 
Деца не смеат да играат со апаратот. Чистење и 
одржување на уредот не смее да се врши од страна 
на деца, освен ако тие се постари од 8 години и се 
надгледувани.

 
 Чувајте го апаратот и кабелот подалеку од дофат на 

деца помали од 8 години.  
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СПЕЦИФИКАЦИИ 

Потрошувачка на моќност  220 - 240V ~ 50Hz, 1400W
Излезна моќност:   900W
Грејач на решетката:   2 450MHZ
Работна фреквенција:   592mm(L) X 380mm(W) X 390mm(H)
надворешни димензии:   330mm(L) X 330mm(W) X 230mm(H) 
Димензии на внатрешноста на печката капацитет: 25л
Маса на празна печка:  Approx. 16.5kg.

ПРЕД ДА ПОВИКАТЕ СЕРВИС 

1. Во случај печката да не работи, ако не се појавува ништо на дисплејот:
a)Проверете дали печката е правилно вклучена во струја, доколку не е, исклучете и 
почекајте 10 секунди за да вклучите повторно.

b)Проверете да не има проблем со осигурувачите или прекинато струјно коло. Ако се е 
во ред, проверете дали истиот штекер работи со друг апарат 

 2. Ако микробрановата печка не работи (грее):
a) Проверете дали е наместен одбројувачот.
b) Проверете дали вратата е добро затворена. Доколку не, печката нема да работи. 

Забелешка:
Апаратот служи само за домашна употреба за загревање храна и пијалаци со 
електромагнетна енергија и само за внатрешна употреба.

РАДИО ПРЕЧКИ

Микробрановата печка може да предизвика пречки на радиото, ТВ и слична опрема. 
Ако дојде до вакви пречки, постапете на следниот начин да се елиминираат.
a. Исчистете ја вратата и површината каде се затвора.
b. Радиото, ТВ итн. ставете ги подалеку од микробрановата печка.
c. Користете правилно наместена антена за радиото, ТВ, итн., за да имате подобар сигнал.

MK
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МОНТИРАЊЕ

1.  Сите материјали од амбалажата, отстранете ги од внатрешниот дел на печката. 
2. Проверете дали после отпакувањето ги има следниве оштетувања : 
 Изместена вратата Оштетена вратата 

Гребнатини или дупки на стаклениот дел на вратата или во внатрешниот дел 
Доколку забележите вакви проблеми, НЕ користете ја печката. 

3. Микробрановата печка тежи 17.6 кг и мора да се постави на хоризонтална 
површина која ќе може да ја издржи оваа тежина. 

4. Микробрановата печка мора да биде подалеку од извори на висока температура 
и пареа. 

5. НЕ ставајте ништо на горната површина на печката.
6. НЕ вадете го ротациониот обрач.

Како и за секој друг уред, така и овде важи дека треба да внимавате на децата 
кога ја користат

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ – ОВОЈ УРЕД МОРА ДА ИМА ЗАЗЕМЈУВАЊЕ 

1. Кабелот за приклучување мора да биде лесно достапен.
2. Печката треба да има 1.5 KVA за работа. Побарајте совет од овластен сервис при 
монтирање на фурната. 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Печката е има внатрешна заштита во форма на осигурувач 
од ac 250V,10 Amp.

ВАЖНО 
Жиците во струјното коло мора да се во согласност со следните упатства:

Зелено-жолта - заземјување

Сина: - неутрална

Кафеава - жива фаза

Доколку боите на жиците од апаратот не одговараат на обоените обележувања во 
штекерот, постапете на следниот начин :

Зелено-жолтата жица треба да се поврзе со терминалот обележан со Е или симболот 
за заземјување      кој има зелено-жолта боја.
Сината жица мора да се поврзе со терминалот кој има обележување N или е обоен со 
црна боја..
Кафеавата жица мора да се поврзе со терминалот кој е означен со L или е обоен  црвено

MK
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БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА ЗА ОПШТА УПОТРЕБА 

Подолу се наведени правила кои треба да ги следите за безбедна работа на печката:

1. Стаклениот послужавник, тркалцата, склопката и лежиштето треба секогаш да се 
на место кога работи печката.

2. Печката смее да се користи само за подготовка на храна, не смее да се користи за 
сушење облека, хартија или други непрехрабени производи, ниту пак за 
стерилизација.

3. Печката не смее да се вклучува кога е празна бидејќи може да дојде до 
оштетување. 

4. Не користете ја печката за чување предмети, како што се списанија, готварски книги  
и слично.

    Не загревајте храна која има мембрана, како што се жолчки од јајца, компири, 
пилешки џигер без претходно да се боцнат на неколку места со виљушка

5. Не ставајте предмети во отворите на надворешната кутија.
6. Не отстранувајте делови од печката како што се ногарките, навртки  слично.
7. Не ставајте храна директно на стаклениот послужавник. Храната треба да се стави 
во соодветен сад.,,,
8. ВАЖНО- САДОВИ КОИ НЕ СМЕЕ ДА СЕ КОРИСТАТ ВО МИКРОБРАНОВА ПЕЧКА 
Не користете метални тавчиња или садови со метални рачки. Не користете садови со 
метален раб или украс. 
Не користете пластични ќеси со рачки од жица обложени со хартија.
Не користете садови од меламин бидејќи содржат материјал која ја апсорбира  
микробрановата енергија, може да дојде до напукнување на садовите и да се забави 
процесот на готвење. 
Не користете производи од Centura Tableware. Глазурата на приборот не одговара за 
употреба во микробранова печка.  Производите од Corelle Livingware со рачки не 
треба исто така да се користат. 
Не загревајте храна во садови кои имаат тесно грло како што се шишиња, 
шишенца за салата бидејќи може да пукнат доколку се загреваат во микробранова 
печка. 
Не користете обични термометри за месо или колачиња. Постојат посебни 
термометри кои одговараат за готвење во микробранова печка. Ваквите 
термометри може да се користат. 
9. Приборот соодветен за микробранова печка треба да се користи во согласност 
со упатствата на производителот. 
10. Во печката не смее да се пржи храна.
11. Печката ги загрева само течностите а не садот. Затоа и покрај тоа што садот не 
е жежок  на допир кога ќе се извади од печката, течноста или храната ќе биде 
загреана како и при нормално готвење. 
Секогаш сами проверете ја температурата на храната особено ако загревате 
храна или течности за бебиња. Се препорачува храната/течностите да не се 
консумираат веднаш откако ќе ги извадите од печката, туку оставете нека постојат 
неколку минути, за да не распредели топлината еднакво.
12.Храна која содржи мешавина од масти и вода како на пример бујон за 
супа,треба да отстои  30-60 секунди во печката откако ќе ја исклучите. На овој 
начин мешавината да се сталожи и нема да се направи пена или меурчиња кога ќе 
се ставите лажица или коцка.
13. Кога подготвувате/загревате храна која содржи одредени производи како на 
пример, Божиќен пудинг, мармалад или пита со мелено месо, внимавајте бидејќи 
истите се загреваат многу брзо. Кога загревате храна со многу маснотии или шеќер 
не користете пластични садови.
14. Садовите за готвење може да бидат многу жешки  поради топлината од храната. 
Ова особено важи ако има пластичен капак и рачки на садот. Користите кујнски 
ракавици за да фатите садот. 
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15.�Кога подготвувате/загревате храна која содржи одредени производи како на пример, 
Божиќен пудинг, мармалад или пита со мелено месо, внимавајте бидејќи истите се 
загреваат многу брзо. Кога загревате храна со многу маснотии или шеќер не користете 
пластични садови.

16.�Садовите за готвење може да бидат многу жешки  поради топлината од храната. Ова 
особено важи ако има пластичен капак и рачки на садот. Користите кујнски ракавици за да 
фатите садот. 

17. За да не дојде до пожар во печката:
      (a) Не прегревајте ја храната. Внимавајте на микробрановата печка доколку при готвењето 

користите хартија, пластика или други запаливи материјали.
(b) Извадете ги превитканите рачки од ќесите пред да ги користите во фурната.

Ако дојде до пожар во печката, вратата нека биде затворена, исклучете ја и извадете го штекот 
од струја

ДИЈАГРАМ НА КАРАКТЕРИСТИКИТЕ 

(1)�Безбедносен систем за заклучување на вратата 
(2)П� розорец 
(3)С� таклен послужавник 
(4)Л� ежиште-обрач
(5)К� онтролна плоча 
(6)Д� исплеј 
(7)Р� ешетка 

MK
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 Отвори - копче

КОМПЈУТЕРСКА КОНТРОЛНА ПЛОЧА  

прилагодување на време +/-

дисплеј

 Регулатор за функции 

 Старт / ресетирање 

 Пауза/откажи 

 Автоматско мени/часовник 
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Упатства за работа

1.обично готвење
Само со притискање на едно копче, може да почнете со готвење, многу е 
едноставно и брзо се загрева чаша вода или млеко. На пример, да загреете чаша 
млеко 
a)�Ставете ја чашата на стаклениот послужавник и затворете ја вратата.
b)�Притиснете го копчето "Старт",микробрановата печка ќе работи на 100% моќност 
околу 30 секунди.
c) Ќе слушнете 5 звучни сигнали кога загревањето ќе заврши.

�2. Загревање со микробранова енергија 
Оваа функција има две опции.,
1)�Брзо микробраново загревање (100% моќност) На пример: да загреете храна на 
100% моќност 5 минути 
a)�Прилагодете го времето на "5:00"
b)�Притиснете "старт"
2) Загревање со мануелно прилагодување. На пример:Да загреете храна на 60% 
моќност за 10минути. 
c)� Свртете го "Med" регулаторот за функции и дисплејот  "P-60";
d)  Свртете "Одмрзнување/прилагодување на времето" и прилагодете го времето на 
"10:00";
e)�Притиснете  "старт"

Има 6 нивоа на моќност и најдолгото време на загревање е 60 минути.

3. Одмрзнување 
� а. Свртете го копчето за функции и одберете ја функцијата "Одмрзнување" ;
� б. Свртете го  "Одмрзнување/ прилагодување на времето" да го прилагодите 

времето. 
� в. притиснете  "Старт".

4. Автоматско мени

Треба само да го одберете видот на храната и тежината, и печката автоматски ќе ја 
одберете функцијата за моќност и времето. 
На пример: автоматско загревање  400гр. риба
a) Притиснете го копчето "автоматско мени" се додека не се појави  "A-07" на 
дисплејот.
b) Свртете го копчето  "Одмрзнување / прилагодување на времето" да ја прилагодите 
тежината на 400 гр. .

c) Притиснете "Старт"

Регулатор за функција Микробранова енергија Дисплеј
Слабо 20% Р-20
Одмрзнување 30% Р-30
Средно слабо 40% Р-40
Средно 60% Р-60
Средно високо 80% Р-80
Високо 100% Р-Н1

MK
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 Единици гр.

3. Одржување топлина
На пример: да ја храната одржите топла 30 минути. 
Свртете го копчето за функција и одберете ја функцијата "одржување топло" 
� Прилагодете го времето"30:00"
� Притиснете "Старт“
4. Дезинфекција
� Свртете го регулаторот за функција и одберете ја функцијата "Дезинфекција" додека 
 не се појави на дисплејот"dl";
� Притиснете "Старт"
7 Комбинирано готвење 
Овој уред Ви нуди избор од три методи на 
комбинирано готвење. 
Опција 1 : комбинирано готвење (30% 
микробранова енергија + 70% грејачот на 
решетката) ќе се појави "G0-1"
Опција 2 : комбинирано готвење (55% 
микробранова + 45% грејач на решетката) ќе 
се покаже "G0-2".
Опција 3 : комбинирано готвење  (70% 
микробранова + 30% грејач на решетката ) 
Ќе се покаже  "G0-3".
На пример : загревање на храна на опција 2 за 15 минути. 
a) Свртете го регулаторот на Комбинација 2" и на дисплејот ќе се појави "G0-2";
b) Свртете го копчето "Одмрзнување / прилагодување на времето" и прилагодете го 
времето на "15:00"
c) Притиснете "Старт"

8 Решетка 
a) Свртете го регулаторот за функции и одберете ја функцијата "решетка "се додека не 
се појави "GrL" на дисплејот;
b) Одберете време на загревање  "20:00"(најдолго време на решетката е  60 минути);
c) Притиснете  "старт"

9 Безбедносно заклучување од деца
Да го активирате безбедносното заклучување со кое се спречува децата да ја 
користат печката, притиснете го копчето "Пауза/Cancel" околу 3 секунди, потоа пак 
притиснете го копчето "Пауза/Cancel" околу 3 секунди, и ќе ја отклучите оваа 
функција

Ориз 

(А-01)

Зеленчуk 

(А-02)

Кафе 

(А-03)

Пуканки 

(А-04)

Компир 

(А-05)

Пица 

(А-06)

Риба 

(А-07)

Леб 

(А-08) 

Пилшко 

(А-09)

Телешко 

(А-10)

 Месо

 (А-11)
1 100 100 1 чаша 1 пликче 200 150 100 100 200 200 200
2 200 200 2 чаши 300 300 200 200 400 400 300
3 300 300 3 чаши 400 300 300 600 600 400
4 400 400 500 400 400 800 800 500
5 500 500 600 500 500 1000 1000 600
6 600 700 600 1200 1200
7 900 700 1400 1400
8 1100 800
9 1300 900

10 1500 1000

MK

мени
тежинаброј на

 притискања



50

10. Часовник 
Печката може да се користи како часовник. На пример: да го наместите точното време 
16:30
а. Притиснете  го копчето "автоматско мени/ часовник" околу 3 секунди, симболот за 
часовник ќе се појави на дисплејот;
б. Свртете го регулаторот на "Одмрзнување/ Прилагодување на времето" да прилагодите 
на  "16:00";
в. Притиснете го копчето  " автоматско мени/ часовник"  повторно, свртете го регулаторот 
на "Одмрзнување/ Прилагодување на времето" да прилагодите на  "16:30";
г. Притиснете  го

ОДРЖУВАЊЕ НА МИКРОБРАНОВАТА ПЕЧКА:

1. Исклучете ја печката и извадете го штекерот од струја пред чистење.
2. Одржувајте ја чиста внатрешноста на печката. Кога ќе храна или течност ќе се излие 
во микробрановата печка, исчистете со влажна крпа. Не се препорачува употреба на 
силни или абразивни детергенти.
3. Надворешниот дел исто ака треба да се чисти со влажна крпа. За да не дојде до 
прекин на работата на печката, не смее да влезе вода во вентилационите отвори. 
4. Не дозволувајте контролната плоча да се наводени. Исчистете со мека, влажна крпа. 
Не користете детергенти, абразивни средства или спреј чистачи за чистење на 
контролната плоча.
5. ако се појавува пареа околу вратата, исчистете со мека крпа. Ова може да се 
појави во услови на голема влажност и не и пречи на печката. 
6. Понекогаш треба да се исчисти површината под стаклениот послужавник.  
Послужавникот исчистете го во млака вода или во машина за садови. 
7. Ротациониот прстен и внатрешноста треба да се чистат редовно да нема бучава при 
работа.  Исчистете со влажна крпа, и слаб детергент. При готвењето од пареата се 
насобираат наслаги но не влијаат на работата на ротационите тркалца. 
Кога ќе го вратите на место ротациониот прстен после чистењето, внимавајте да биде во 
правилна позиција.
8. Непријатната миризба може да се отстрани така што ќе ставите чаша со сок и кора од 
лимон во длабока чинија. Загрејте на 5 минути. Потоа избришете темелно со сува и мека 
крпа. 
9. Кога треба да се замени светлото, повикајте овластен сервис.

MK



51

ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ (ОТВОРЕНА ВРАТА,ПОЗИЦИЈА БЕЗ ЗАГРЕВАЊЕ)

MK

SWA: ПРИМАРЕН ПРИКЛУЧОК ЗА БЛОКИРАЊЕ           L: ЛАМБА

SWB: СЕКУНДАРЕН ПРИКЛУЧОК  ЗА БЛОКИРАЊЕ      FM: МОТОР НА ВЕНТИЛАТОРОТ 

SWC: ПРИКЛУЧОК НА МОНИТОРОТ                               TM: МОТОР КОЈ СЕ ВРТИ 

  * КОЛО КОЕ СЕ МЕНУВА БЕЗ НАЈАВА         H:�ГРЕЈА
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564

min 400

НАЧИН НА МОНТИРАЊЕ

1 : Димензиите на меб

елот треба да се:

min 400(длабочина)x564 m(ширина)x365 mm(висина)

2 : Ставете ја шемата за индикатор на отворот на мебелот 

и наместете ја ориентацијата во позиција со три навртки. 

Оваа позиција е обележана на шемата 

Внимание :

1.табелата за индикатор треба да се израмни со 

левата страна, десната страна и предната. 

2. ориентацијата покажува фиксна слика  3

390

592

МОНТИРАЊЕ 

шема за склопување 

MK

1.�Шема за табела за индикатор 

2.О� риентација 

3.Ш� раф  4x10

4.К� апаче на навртка

5.Ш раф  4x35
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3: ставете ја микробрановата 
печка во отворот на мебелот. 
Ставете на исто растојание од 
левата и десната страна и 
внимавајте ориентацијата да 
биде на задниот дел на печката. 

4: откако ќе наместите во 
позиција, отворете ја вратата 
на печката, најдете го отворот 
во предниот дел на 
внатрешноста, зашрафете со 
навртките (4x35mm) да ја 
фиксирате цврсто печката во 
отворот во мебелот, потоа 
ставете го капачето на 
навртката и затворете. 

Внимание:  од задната страна и 
дното треба да има растојание од 
најмалку 100мм со ѕидот и подот во 
кујната

MK



ВНИМАНИЕ: следните чекори важат само за модели со прибор за вградена 

рамка.

1.� Откако ќе ги извадите сите додатни елементи од микробрановата печка, 

свртете ја на задниот дел и основата нека биде свртена кон вас..

2.� Извадете ги ногарките кои се прилагодуваат (види слика 2) од 

пластичната кеса и навртете ги на држачите (слика 1) една по една.

3.� Откако ќе ги наместите сите ногарки, вратете ја микробрановата печка на 

нормална положба на ногарките и проверете дали се израмнети. Доколку 

печката не е стабилна, прилагодете ги соодветно.

MK

Симболот      обележан на уредот, или обележан на неговата документација, покажува 
дека тој уред не смее да се третира како домашен отпад. Наместо тоа тој уред треба да се 
предаде во најблискиот пункт за рециклирање на електрички и електронски уреди.
Уништувањето треба да се изврши во согласност со локалните закони и во согласност со 
стандардите за животната средина .
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Уважаемые клиенты!

Благодарим Вас за то, что выбра-

ли нашей продукции. Надеемся, что

она будет соответствовать Ва-

шим требованиям. Внимательно

следуйте рекомендациям, изложен-

ным в данном руководстве, и Ваш

продукт останется эффективной.

Не стесняйтесь обращаться к нам

в случае необходимости. Мы всегда

будем рядом с Вами, чтобы сотруд-

ничать и давать Вам полезную ин-

формацию о всех продуктах бренда

Eurolux.
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ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
При использовании электрических электроприборов 
основные меры предосторожности следует соблюдать:

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  чтобы уменьшить риск ожогов, 
токов удар, пожар, ранение людей или воздействия 
чрезмерной микроволновой печи энергия:

1. Перед установкой и эксплуатацией прибора внимате-
льно ознакомьтесь с приложенным руководством.

2. Используйте этот прибор только по его прямому 
назначению, как описано в данном руководстве. Не 
используйте агрессивные и химические вещества в 
данном устройстве. Этот тип печи специально 
предназначен для нагрева, приготовленные или сухой 
корм. Он не предназначен для промышленного или 
лабораторного использования.

3. Не включайте печь пустой. Это может её повредить.
4. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! В случае повреждения шнура 

питания во избежание несчастного случая он должен 
быть заменен изготовителем, авторизованным 
сервисным центром или специалистом с равнозначной 
квалификацией. Не пользуйтесь прибором!

5. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! позволяют детям пользоваться 
печью без надзор, когда соответствующие инструкции 
были даны

 таким образом, чтобы ребенок мог пользоваться печью 
безопасным способом и понимает опасность 
неправильного использования.

6. Внимание: только позволяют детям пользоваться печью 
без присмотра, когда соответствующие инструкции были 
даны таким образом, чтобы ребенок мог пользоваться 
печью безопасным способом и понимает опасность 
неправильного использования.
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 Для снижения риска возникновения пожара в духовке:
a. При нагреве продуктов в пластиковых или бумажных 

контейнерах не оставляйте прибор без присмотра: 
может произойти возгорание.

b. Удаляйте перекрученные проволочные-завязки с 
бумажных или пластиковых пакетов перед тем.

c. Если вы заметили дым или огонь, не открывайте дверцу 
печи, выключите прибор и извлеките вилку из 
штепсельной розетки или отсоедините печь от 
электропитания.

d. Не оставяйте хартиени продукти, прибори за готвене на 
храна в кухината, когато не се използва.

7. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не нагревайте жидкости и другие 
продукты в герметичных контейнерах. Они могут 
взорваться.

8. Разогревание в микроволновой печи напитков может 
привести к задержанному бурному вскипанию. Следует 
проявлять осторожность при извлечении контейнера.

9. Не жарить пищу в приборе. Горячее масло может 
повредить печь части и посуду, и даже привести к ожогам 
кожи.

10. Не готовьте и не подогревайте в микроволновой печи 
яйца в скорлупе и сваренные вкрутую яйца, так как они 
могут взорваться.

11. Проколоть продукты с тяжелой шкуры, такие как 
картофель, целые кабачки, яблоки и каштаны перед 
приготовлением.

12. Содержимое бутылочек и баночек с детским питанием 
необходимо перемешать или взболтать и проверить 
температуру перед употреблением, чтобы избежать 
ожогов.
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13. Во время работы прибора его внутренняя камера 
сильно нагревается. Не прикасайтесь к нагревате-
льным элементам внутри прибора. Помещая в прибор 
или извлекая из него посуду или аксессуары, всегда 
используйте кухонные рукавицы.

14. Используйте кухонную посуду и приспособления, 
которые подходят для использования в микроволновых 
печах.

15.  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Выполнение сервисных работ,
 связанных со снятием защитной крышки от излучения, 

неквалифицированными и неавторизованными 
производителем лицами опасно.

16. Этот продукт с классом I оборудованием. Определение 
класса I, защита от поражения электрическим током не 
полагаться только на основной изоляции. Она включает 
в себя дополнительные меры предосторожности в том, 
что проводящие доступные части подсоединены к 
проводу защитного заземления в стационарной 
электропроводке установки таким образом, чтобы 
проводящие доступные части не могут оказаться под 
напряжением в случае выхода из строя основной 
изоляции. Для класса  b  оборудование оборудование 
подходит для использования в бытовых учреждениях. 
Для бытовых целей.

17. Данный прибор может эксплуатироваться детьми 
старше 8 лет и лицами с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями или с 
недостаточным опытом или знаниями только при 
условии нахождения под присмотром лица, 
отвечающего за их безопасность.

18. Следите, чтобы дети не играли с прибором.
19. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! не устанавливайте печь над 

плитой или другой отопительную прибор. Если он 
установлен, он может быть поврежден и гарантия будет 
избежать .
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20. Во время работы температура наружной поверхности 
прибора может значительно повышаться.

21. Микроволновую печь не следует устанавливать в шкаф, 
если она не была испытана для такого типа 
применения.

22. Дверь или внешняя поверхность может нагреваться, 
когда

 прибор работает.
23. Во время работы температура наружной поверхности 

прибора может значительно повышаться.
24. Задняя сторона данного вида приборов должна 

располагаться у стены.
25. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Запрещается использовать печь, 

если повреждены дверца или уплотнитель. Для 
ремонта обратитесь в авторизованный сервисный 
центр.

26. Для безопасной эксплуатации прибора запрещается 
подключать прибор к дополнительному реле времени 
или отдельная система дистанционного управления.

27. Используйте прибор в жилых помещениях.
28. Никогда не снимайте держатель расстояния в спину или 

по бокам, поскольку оно обеспечивает минимальное 
расстояние от стены для циркуляции воздуха.

29. Пожалуйста, закрепите поворотный стол, прежде чем 
перемещать прибор во избежание повреждений.

30. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! это опасно для ремонта или 
поддерживать прибор, не чем иным специалистом, 
потому что при этих обстоятельствах крышка должны 
быть удалены, который обеспечивает защиту от 
микроволнового излучения.

 Это относится и к замене шнура питания или 
освещения. В этих случаях отправить прибор на нашу 
центральную сервиз.
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31. Прибор предназначен для нагревания продуктов и 
напитков. Подсушивание продуктов, сушка одежды, 
разогрев грелок, шлепанцев, губок, влажной одежды и 
т.п. несет в себе риск травм, возгорания или пожара.

32. Используйте перчатки, если вы удалите нагретую еду.
33. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  Пар будет бежать, при открытии 

крышки или оберточной фольги.
34. При появлении дыма выключите прибор или извлеките 

вилку сетевого шнура из розетки и не открывайте 
дверцу, чтобы не допустить приток воздуха к источнику 
возгорания.

 Этим прибором могут пользоваться дети, старше 8 
лет; лица с ограниченными возможностями, а также 
н е  и м е ю щ и е  о п ы т а  р а б от ы  с  п од о б н ы м 
устройством, должны пользоваться им только под 
контролем и руководством лиц, обеспечивающих 
безопасное использование. Следите, чтобы дети не 
играли с прибором. Чистка и обслуживание не 
должны проводиться детьми младше 8 лет, либо 
под контролем взрослых. Храните прибор и его 
сетевой шнур в недоступном для детей месте.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  
При работе поверхности 
нагреваются.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Потребляемая мощность:   220 - 240V ~ 50Hz, 1400W
Mощность:     900W
Гриль:     1200W
Рабочая частота:   2.450MHz
Внешние размеры:   592мм х 380мм х 390мм (ШхГхВ)
Духовки Размеры:    330мм х 330мм х 230мм (ШхГхВ)
Объем печи:     25 л
Вес:     примерно 16.5кг.

ПЕРЕД ЗВОНКОМ В СЕРВИСНЫЙ ЦЕНТР

 1. Если печь не функционирует совсем, не светится или пропадает дисплей:
a) проверьте, верно ли печь подключена к электросети. Если нет – вытащите вилку из 
розетки, подождите 10 секунд и плотно вставьте вилку назад.
б) проверьте, нет ли замыкания в электросети. Если всё в норме, протестируйте розетку с 
помощью другого прибора.
 
 2. Если не функционирует микроволновый режим:
a) проверьте, установлен ли таймер.
б) убедитесь, что дверца надёжно закрыта. Иначе микроволновая энергия не будет 
поступать в печь.

Если ни один из вышеперечисленного не исправило положение, обратитесь в 
авторизованную сервисную службу агента.

Заметка:
Прибор предназначен для домашнего использования для подогрева пищи и напитков с 
использованием электромагнитной энергии и только для внутреннего использования.

РАДИОПОМЕХИ

Микроволновая печь может спровоцировать помехи в работе вашего радио, телевизора и 
др. подобных приборов. Эти помехи
можно нейтрализовать таким образом:
a)  почистите дверцу и уплотнитель печи.
б)  переставьте радио, телевизор и др. подальше от печи.
в) правильно пользуйтесь антенной для радио, телевидения, чтобы получить сильный 
сигнал.
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УСТАНОВКА 

1.  Убедитесь, что весь упаковочный материал снят и вытянут из прибора.
2.  Осмотрите прибор на наличие визуальных повреждений, таких как:
 - неотрегулированная дверца
 - повреждённая дверца
 - вмятины и отверстия на стеклянной поверхности дверцы
 - вмятины в полости печи
 - если присутствует хотя бы одно из указанных повреждений – не пользуйтесь 

печью.
3.  Вес этой микроволновой печи составляет 17.6кг потому её следует устанавливать 

на поверхность, способную выдержать
 этот вес.
4.  Поместите печь подальше от источников высокой температуры и пара.
5.  Не кладите никакие предметы на печь.
6.  НЕ извлекайте вал стеклянный поднос.
 7. Следите за детьми, когда они пользуются печью.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ-ДАННЫЙ ПРИБОР ДОЛЖЕН БЫТЬ ЗАЗЕМЛЕНО

1. Розетка должна быть в пределах легкой досягаемости от шнура питания.
2. Для этой печи требуется 1,5 кВТ для его ввода. консультации с инженером по 

обслуживанию предлагается при установке печи.

ВНИМАНИЕ: Данная печь защищена внутри от сети переменного тока 250В, 10A 
предохранитель.

ВАЖНЫЙ
Провода в сетевом шнуре окрашены в соответствии со следующим кодом:
   Зеленый и желтый  : заземление
   синий   : нейтральный 
   коричневый  : фаза

Поскольку цвета проводов в сети приводит прибора могут не соответствовать цветовой 
маркировке контактов вилки, выполните следующие действия:
Провод, окрашенный в зеленый и желтый цвет, должен быть подсоединен к терминалу в 
разъеме, обозначенному буквой Е или символом заземления     окрашен в зеленый цвет 
зеленый и желтый.
Провод синего цвета должен быть подключен к контакту, обозначенному буквой N или 
окрашенной в черный цвет.
Провод, который окрашен в коричневый цвет, должен быть подключен к контакту, 
обозначенному буквой L или окрашенному в красный цвет.
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ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ОБЩЕГО НАЗНАЧЕНИЯ

Ниже перечислены некоторые правила, чтобы следовать и меры безопасности заверяют 
максимальную производительность от этой печи:
 1.Всегда есть стеклянный поддон, сцепление и роликовое на месте при работе  печи.
 2. Не используйте печь по любой причине, кроме приготовления пищи, например, как 

для сушки одежды, бумаги или других непродовольственных товаров, или для целей 
стерилизации.

 3. Не включайте печь, когда она пуста. Это может привести к повреждению печи.
 4. Не используйте полость печи для любого типа хранения, такие документы, 

поваренные книги и т.д.
 5. Не готовьте пищу, окруженное оболочкой, такие как яичные желтки, картофель, 

куриную печень и т.д., предварительно не прокалывают несколько раз вилкой.
 6. Не вставляйте посторонние предметы в отверстия на внешнем корпусе.
 7. Не в любое время удалить части из микроволновой печи, такие как ножки, муфты, 

болты и т.д.
 8. Не готовьте пищу непосредственно на стеклянный поднос. Поместите пищу в / на 

правильной кухонной посуде перед размещением в микроволновой печи.
 9 .  ВА Ж Н О !  П О СУД А ,  Н Е  П ОД ХОД Я Щ А Я  Д Л Я  И С П ОЛ ЬЗО ВА Н И Я  В 

МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ:
 Не используйте:
  - металлические сковороды или кастрюли или посуда с металлическими ручками.
  - посуда с металлическими элементами.
  - бумажная посуда с проволочными завязками или же пластиковые упаковки.
 - меламиновая посуда, так как материал, который входит в его состав, поглощает 

микроволновую энергию. Это может привести к порче посуды и уменьшению скорости 
приготовления.

 Не используйте Centura Посуда.  
 Не готовьте в контейнере с ограниченным отверстием, например, бутылка масла поп 

бутылки или салат, так как они могут взорваться при нагревании в микроволновой печи.
 Не используйте обычные термометры для мяса и сладостей. Для микроволновой печи 

существует специально разработанный термометр, которым можно пользоваться при 
необходимости.

 10. Посуду для микроволновой печи используйте только согласно инструкциям 
производителя.

 11. Не пытайтесь жарить продукты в микроволновой печи.
 12.В микроволновой печи продукты нагреваются быстрее, чем контейнер.  

Помните: даже если крышка не горячая на ощупь, то продукты под ней имеют высокую 
температуру, и будут создавать столько же пара, как и на обычной плите.

 13. Всегда проверяйте температуру приготовленной пищи, особенно, если вы готовите 
её для младенцев. Желательно не употреблять пищу сразу после приготовления. 
Дайте ей постоять несколько минут и перемешайте для равномерного распределения 
температуры.

 14. Продукты с содержанием жира и воды необходимо оставить в печи на 30-60 секунд 
после приготовления. Это даёт возможность смеси настояться и предотвращает 
образование пузырей.

 15. Некоторые продукты (напр., пудинг, джем, и др.) очень быстро нагреваются. При 
приготовлении пищи, которая содержит много жира или сахара, нельзя использовать 
пластиковую посуду.

 16. Кухонная посуда может нагреваться из-за тепла, передаваемого от нагретой пищи. 
Держатели посуды могут быть необходимы для обработки посуды.
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17.  Для снижения риска возникновения пожара в полости печи:
(a)  Не готовьте слишком много пищи. Внимательно следите микроволновой печи, когда 

бумага, пластмасса или другие горючие материалы должны быть размещены 
внутри печи, чтобы облегчить приготовление пищи.

(b)  Удаляйте перекрученные проволочные-связи из упаковки продуктов питания перед 
установкой его в микроволновой печи.

(c)  Если материалы внутри печи начали гореть, держать дверь закрытой, выключите 
микроволновую печь на настенный выключатель, или выключить питание на 
предохранитель или автоматический выключатель панели.

ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

1) Система блокировки безопасности двери
2) Прозорец на вратата
3) Духовка окно
4) Кольцо
5) Панель управления
6) Дисплей
7) Гриль стойку
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

Дисплей

Установка 
времени / оттепель

Функции регуляторов

Пауза / Отмена

Старт

Открыв дверь

Автоматическое меню / Часы
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

1. Прогрев через толчок
 Просто нажав на один символ, как правило, можно начать приготовление
 очень удобно для быстрого разогрева стакан воды и т.д.
 Например: Потепление стакана молока
 а) Оставьте чашку молока поворотный стол и закройте дверцу.
 б)  Нажмите кнопку Старт  -  СВЧ  будет работать на  100% мощности  в течение 30 
секунд. 
 в) Вы услышите 5 звуковых сигналов, когда время истекло и прогрев завершается.

2. СВЧ-нагрева
 Эта функция имеет два варианта.
 1) Быстрый СВЧ-нагрева (100% мощности)
 Например, нагревая еду на 100% мощности в течение 5 минут
 а) Установленное время 5:00
 б) нажмите Пуск
 2)Ручная регулировка микроволнового нагрева
 Например, нагревая еду на 60% мощности в течение 10 минут
 а) поверните ручку к функциям позиции "Med" и будет отображать P-60 "
 б) поверните ручку для регулировки времени/оттаивание и установите время 10:00
 в) нажмите Пуск

Есть 6 уровней мощности, а наибольшее время для микроволнового нагрева составляет 60 
минут.

Функции регуляторов СВЧ-мощности Дисплей
Low (низкий) 20% Р-20
Defrost (размораживать)  30% Р-30
М. Low (средняя низкая) 40% Р-40
Med (средний) 60% Р-60
M. High (средний высокий) 80% Р-80
High (высокая)  100% Р-Н1

3. Размораживать
 а) включите функции ручки и выберите Defrost (Размораживание)
 б) поверните ручку для регулировки времени / оттаивать, чтобы установить время
 в) нажмите Пуск

4. Aвтоматическое меню
 Просто выберите тип и количество пищи, которая поможет вам автоматически   
регулировать мощность и время.

 Например: Автоматическое приготовление 400 г рыбы.
 а) нажмите кнопку "Auto меню" до появления на дисплее "А-07".
 б) поверните ручку для регулировки времени, чтобы установить вес 400 граммов.
 в) нажмите Пуск
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Настройване на теглата:

5. Функция Keep Warm
 Например: Поддержание пищи в теплом состоянии в течение 30 минут:
 а) включите функции ручки и выберите "Keep Warm" ( Сохранить тепло)
 б) Установить время 30:00
 в) нажмите Пуск

6. Функция Дезинфекции
 а) включите функции ручки и выберите “Disinfect”  (дезинфекции), на 

дисплее появится сообщение "dì"
 б) нажмите Пуск

7. В сочетании приготовления пищи
 Эта микроволновая печь предлагает выбор из трех методов комбинированного  

приготовления пищи.
 вариант 1:  30% микроволны + 70% гриль. На дисплее появится „G0-1”
 вариант 2:  55% микроволны + 45% гриль. На дисплее появится „G0-2”
 вариант 3:  70% микроволны + 30% гриль . На дисплее появится „G0-3”
 Например: Готовим по варианту 2 в течение 15 минут:
 а) поверните ручку к функциям положения "Combi 2". На дисплее появится надпись  

"G0-2".
 б) поверните ручку для настройки времени и установите 15:00
 в) нажмите Пуск

8. Гриль
 а) включите функции ручки и настроить функцию "Grill". На дисплее будет  GrL
 б) 20:00 установленное время (максимальное время для работы на гриле 

составляет 60 минут)
 в) нажмите Пуск

9. Блокировка от детей (Child Lock)
 Для активации блокировки от детей, нажмите символ Пауза / Отмена в течение 3-х  

секунд. Нажмите эту кнопку еще раз в течение 3 секунд, чтобы отключить выводы.

Ориз 

(А-01)

Зеленчуци 

(А-02)

Кафе 

(А-03)

Пуканки 

(А-04)

Картофи 

(А-05)

Пица 

(А-06)

Риба 

(А-07)

Хляб 

(А-08) 

Пиле 

(А-09)

Телешко 

(А-10)

Друго месо

 (А-11)
1 100 100 1 чаша 1 пликче 200 150 100 100 200 200 200
2 200 200 2 чаши 300 300 200 200 400 400 300
3 300 300 3 чаши 400 300 300 600 600 400
4 400 400 500 400 400 800 800 500
5 500 500 600 500 500 1000 1000 600
6 600 700 600 1200 1200
7 900 700 1400 1400
8 1100 800
9 1300 900

10 1500 1000

х-ка

време
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10. Установка часов

 Микроволновая печь имеет часы. Например: чтобы установить текущее время 
16:30:

 а) нажмите  символы Автоматическое меню / часы на 3 секунды символы часов 
появится на дисплее.

 б) поверните ручку, чтобы настроить время 16:00
 в) Нажмите на символ снова Автоматическое меню / часы, поверните ручку
 время установления 16:30
 г) Нажмите на символ снова Автоматическое меню / часы, установка часов 

завершена, время начинает бежать.

УХОД ЗА МИКРОВОЛНОВУЮ ПЕЧЬ

1. Отключите печь от электросети.
2. Содержите полость печи в чистоте. Если частицы пищи или напитка попали на 

стенки печи, вытрите их влажной тряпкой. Не рекомендуется использование 
абразивных и

 агрессивных чистящих средств.
3. Внешнюю поверхность печи нужно чистить при помощи влажной тряпки. Чтобы 

предотвратить повреждение функциональных деталей внутри печи, следите, 
чтобы вода не попала в вентиляционные отверстия.

4.  Следите, чтобы влага не попадала на панель управления. Протирайте её мягкой  
влажной тряпкой. Не используйте для чистки панели управления абразивные и 
агрессивные

 моющие средства.
5. Если вокруг печи собирается пар, протрите печь влажной тряпкой. Это может 

происходить, когда в помещение высокий уровень влажности.
6. Необходимо время от времени, чтобы удалить стеклянный поддон для 

чисткиПромыть лоток в теплой мыльной воде или в посудомоечной машине.
7. Валик кольцо и микроволновый резонатор следует регулярно чистить, чтобы 

избежать чрезмерного шума. Просто протрите нижнюю поверхность 
микроволновой печи с мягким моющим средством, водой или средством для мытья 
окон и сухой. Валик кольцо можно мыть в мягкой мыльной воде или посудомоечной 
машине. Приготовление пара собирают во время повторного использования, но 
никоим образом не влияют на нижней поверхности или роликовой колеса. При 
снятии ролика кольца от пола полости для чистки, обязательно замените его в 
правильном положении.

8. Удалить запахи из микроволновой печи, комбинируя чашку воды с соком и кожи 
одного лимона в глубоком микроволновой печи миску. Микроволновая печь в 
течение 5 минут, тщательно протрите и сухой мягкой тканью.

9. Когда возникает необходимость заменить микроволновую свет, пожалуйста, 
обратитесь к дилеру, чтобы заменить его.
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СХЕМАТИЧЕСКАЯ ДИАГРАММА

 Фильтр помех    трансформатор магнетрон

 SWA: ОСНОВНОЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ БЛОКИРОВКИ
 SWB: ВТОРИЧНОЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ БЛОКИРОВКИ
 SWC: МОНИТОР ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ БЛОКИРОВКИ

 L: ЛАМПА
 T: ТАЙМЕР МОТОР
 FM: ДВИГАТЕЛЬ ВЕНТИЛЯТОРА
 TM: двигатель шпинделя
 H: нагреватель 

 *ЦЕПЬ ИЗМЕНЯТЬСЯ БЕЗ УВЕДОМЛЕНИЯ
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564

min 400

390

592

МОНТАЖ

 1. Шаблон Установка - 1 шт
 2. дистанционный кронштейн  - 1 шт
 3. болт      - 3 шт
 4. винт крышки   - 1 шт
 5. болт     - 1 шт

1. Кухонный буфет должен быть завершен в 
соответствии с размерами шкафа. Поместите
установке бумаги пластиковый (компонент 1) 
на нижней доске шкафа полости. Держите бумаг 
передний край и шкаф внешнего края в одной строке.
Затем положить ориентацию (компонент2) на бумаге 
и корректировать свои отверстия в соответствии с
положением отверстия на чертеже.  Затем
зафиксируйте болт (компонент3).
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2. Поместите микроволновую печь в шкаф и 
держать микроволновую печь в горизонтальном
направлении, и держать края расстояние двух
 сторон, как то же самое. Затем зафиксировать 
ориентацию на задней стороне микроволновой печи.

3. Откройте микроволновую печь, зафиксируйте болт
(компонент 5) и избили его в корпус, а затем 
установите винт крышки (компонент 4).

В н и м а н и е : Для того, чтобы обеспечить 
вентиляцию.
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Символ        на изделии или на сопроводительных документах продукта указывает на то, 
что данное устройство не следует утилизировать как бытовые отходы. Вместо этого он 
должен дать правильную точку встречи для утилизации электрического и электронного 
оборудования. Уничтожение должно проводиться в соответствии с местными законами 
об охране окружающей среды и утилизации отходов

РАЗМЕЩЕНИЕ НОГИ

1.  После удаления всех принадлежностей из микроволновой печи, включите 
его на спине и нижней части к вам.

2.  Снимите регулируемые ножки ( рисунок 2) из пластикового пакета и  
поместить их превратить один за другим держателям ( рисунок 1).

3.  После того, как вы разместили все четыре ноги, поворачивая 
микроволновую печь на ногах, чтобы увидеть, если ноги регулируются. 
Если СВЧ неустойчиво, отрегулируйте ножки, вращая их.
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Централен офис – Ботевград: тел.: 0723/68 830, бул. Цар Освободител 28
София: 02/963 33 20, 963 33 80, ж.к. Сухата река, бл. 49, Пловдив: тел.: 032/633 778, ул. Цар Асен 32 

Варна: тел.: 052/504 634, ул. Перла 10, Бургас: тел.: 056/700 103, к-с Славейков 160, вх. А
Русе: тел.: 082/872 717, ул. Рила 40, Плевен: тел.: 0884 710 496, ул. Данаил Попов 4, 

Благоевград: тел.: 073/832 782, к-с Парангалица, 
Видин: тел.: 094/600 209, ул. Цар Александър II, к-с Съединение, бл. 12 

BGLEKS GROUP

 

MK

Скопиjе: 02/ 322 75 80, ул. Народен Фронт  бр. 5, л. 7, Кавадарци: 043/ 412 551, ул. Шишка Б.Б, 

Битола: 047/ 242 885, ул. Прилепска 56, Тетово: 044/ 337 919, ул. Видое Смилевски Бато бр.21А, л.1

Струмица: 034 / 320 551, ул. Климент Охридски бр. 272

SKOLEKS

SRB

Novi Beograde: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597; 011/ 31 33 264; 011/ 31 33 826
Bul. Arsenija čarnojevića 66  

 

BEOLEKS
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